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-LA AVENTURA DE
III

ENTRARONen el palacio, inmensa
vitrina resplandeciente, al tiem-
po que el sol, acabildo su año

vespertino, se disponía a sentarse a la
mesa, extrañando la ausencia de su
huésped el padre Océano. El ruido y
las aclamaciones de la multitud marí-
.tima que acompañaba a nuestros hé-
roes le desasosegaron un poco . -e Ha-
ría revolución submarina ? ¿ También
en aquellas sireÍl~iosas proí undidades,
donde desde muchos milenios atrás,

'imper~ba elorden conservador más ab-
soluto y el pez grande' se venía co-
miendo al chico sin más arrequives ni
zarandejas democráticas, había esta-
llado la revolución? El sudoroso Febo
no lo podía creer. Pru,dentemente, se
asomó a una .ventana y vió entonces el
desfile. Se tranquilizó al descubrir a
Greta, y comprendió:

--":'Bah,mi amigo y compadre, el in-
corregible Océano ha hecho una nueva
conquista., Siente debilidades por las
mortales. No lo comprende-e-murmuró
olímpicamente-, cuando tiene tantas
diosas y ninfas y náyades que le ado-
ran a pesar de sus años; porque es de
mi edad o un poco mayor, si no mien-
te nuestra partida -de nacimiento ex-
tendida por Moisés. Y rodando como
un aro o, mejor, como un .banquero
alemán metido a acróbata, volvió al
comedor. .

Ya subían los. novios por la escalera
verde; ya se oían sus pasos húmedos
en la galería de las ondas mansas; ya
atravesaban el salón de los espejos lí-
quidos con marco de concha e incrus-
taciones de valvas; ya llegaban al co-
medor, iluminado y brillante, cálido al
rojo vivo como un inmenso rubí que
ardiese en llamas.

Greta vaciló antes de entrar. ¿ Se
abrasaría allí igual que una mariposa
en la luz?

El Mar le dijo: «No temas; el rubio
oxigenado por ex€elencia, el carirre-
dondo Apelo, no quema en estas lati-
tudes.. Se le mira y no ciega; alumbra
y no abrasa. Sus rayos en las ondas
'vienen a ser como el filamento de una

Delegado en Madrid: Antonio Guzmán Merino
• Nueva del Este, n lim . 5, pt'dL

GRETA GARBO
enorme lámpara eléctrica que arde en
el vacío».' Y Greta se aventuró en
aquel piélago de oro.

El Sol la recibió con la más bona-
chona de sus sonrisas y-no en balde
es .hombte--con la más ... calurosa ad-,. .,
rmracion.

No hubo necesidad de presentacio-
nes. Greta lo conocía de antiguo.
¿ Quién no conoce al Sol? Yel Sol,
por su parte, la había admirado de ta-
padillo muchas veces, .en los cines al
aire libre. .

Sentáronse.a la mesa, cediendo a la
desposada el puesto de honor. Ya se
sabe queel manjar de los dioses, ade-
.máe de la venganza, es la ambrosía.
GTetá hubiera preferido algo más subs-
tancioso-c-langosta, .salmón, merluza,
tan a la mano-pero, por no desento-
nar, dejó que le sirviesen una ración
de aquel alimento, que es una especie
de natilla de color de rosa" con pro-
nunciado sabor a frambuesa, como al-
gunos caramelos de los Alpes. .

Mal presagió Greta este régimen.
olímpico, y allá en sus. adentros se ju-
raba seducir a algún pez galante e in-
genuo de la sérvidumre, un besugo,
por ejemplo, un atún o un bonito, para
que, a escondidas, le trajese sabrosos
crustáceos. y exquisitos moluscos. La
ambrosía, como postre, no estaba mal;
como principio y fin de cena, inclina-
ba a la melancolía más que al amor.
j Valiente luna de miel aderezada con
tal alimento !--

Los dioses, que lo saben todo, no
adivinaron, sin embargo', esta íntima
tragedia gástrica de la desposada. Ha-
cía muchos siglos. que venían comien-
do aquella especie de puré de fresas, y
les parecía lo más natural y más nutri-
tivo del mundo, o trasmundo, por de-
cirlo mejor.

-Sírvete otro poquito, querida-le
instó apasionado Neptuno.

-¿ Para qué ?-dijo ella escéptica.
-Para ... Te sentirás más animosa-

murmuró.el amante.

-Gracias. La ambrosía está muy
rica, muy elulcecita, pero .. , pero no
quiero rriás.

Afrodita comía primorosamente en
la 'pulida concha de una ostra y se
echaba sorbitos de ambrosía como si
se perfumara la b~a con Licor del
Polo..

y Apelo, que no se aviene a perma-
necer obscurecido en segundo término
y que, padre de artistas, es vanidoso
como todos. juntos, después del último
trag,0,' más sonrosado y orondo que
nunca, tomó la palabra para referir sus
experiencias de aquel día.

-Señoras y señores-e-comenzó di-
ciendo-hoy he visto en el mundo de
los mortaies 10 que no había visto nun-
ca, y me dirijo especialmente a nues-
tra huésped, la semidiosa Greta Gar-
bo. (Inclinación de Greta y otra incli-
nación de Apolo acompañada de la
'más Íuminosa de sus sonrisas.}:

-¿ Qué has visto ?-apremia Neptu-
no, un si no es escamado de tanta ga-

. lantería ..

-Hombre, no me dirijo a ti precisa-
mente, sino a la incomparable, casi
divina y archivenústica mujer que has
raptado con tus marrullerías de viejo
verde, ya la que rindo mis más calu-
rosas admiraciones. (Nuevas inclina-
cienes de Greta y Apolo.)

-Déjate de requiebros, que· me en-
ciendes la sangre, y vamos al grano,
Apelo-e-insiste Neptuno.

(Greta empieza a hallarse en su ele-
mento. La-ambrosía ahora no le pare-
ce tan insípida.]

-Acaba, Apolo, cuéntanos eso que
has visto por primera vez en el mundo
de los mortales-interviene Afrodita,
celosa del éxito de su rival. '

-¿ Cómo os lo voy a decir, si no de-
jáis de interrumpirme?

-Es que divagas - sentencia Nep-
tuno.

-¿ Te parecen divagaciones el ha-
cer justicia a los encantos de Greta?
No seas egoísta, hembrevyo la conocí
antes que tú.

-¿ Qué quieres decir con eso?

(Greta sonríe ambigua. Adivina una
sobremesa digna de su fama.)

ANTONIOGUZMJ\N
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var y que hoy no es incompatible con nada,
ni siquiera con el papel de madre de un hom-
bre de veinticinco años.

Consejos higiénicos
Una de las diez plagas de la edad madura,

y no la menos terrible, es la de engordar con
exceso, signo evidente de que se pierde la jU7
ventud. Cuando esto ocurre, todos los medios
parecen pocos para adelgazar, pero el mal S~

ha hecho ya casi irreparable, porque la delga-
dez se recobra, la mayor parte de las veces, a
costa de una serie de arrugas que surcan la
piel por todas partes. Lo que hubiera hecho
falta es evitar el mal a tiempo, pero una. vez
declarado, vale más aceptarle y sacar de la
nueva silueta el mayor partido posible. Hay
algunas que consiguen seguir siendo elegan-
tes, usando vestidos amplios, de bien conce-
bidas líneas, con lo que logran componerse
una bella y arrogante figura que llegan a en-
vidiar las más sutiles delgadas. Pero, para
esto es preciso tener algo de artista y un
gran conocimiento de la distribución de las
masas, y corno este talento no se adquiere,
mejor es evitar con tiempo la invasión de las
grasas que amenazan a todas las mujeres en-
tre los cuarenta y los cincuenta años, según
los temperamentos.

¿ Cómo? De muchas maneras, sin necesi-
dad de recurrir a drogas que, mayor o me-
nor, siempre envuelven un peligro.

El remedio más sencillo es el de comer
poco. Se come generalmente demasiado, mu-
cho más de lo que se necesita para vivir. La
hora del té, con sus pasteles a discreción, es
culpable de la desdicha de muchas golosas,
que no sospechan siquiera la cantidad de li-
bras de carne que esta diversión del paladar
les añade a lo largo del año. Algunas tienen
la nefasta costumbre, que es además costoso
capricho, de ingerir durante todo el día deli-
ciosos bombones, que el alambique del estó-
mago transfiere a la sangre en forma de azú-
car puro, y la sangre a los músculos en forma
de grasa. Terrible alquimia, que descubre tan
peligroso veneno en el delicioso. perfume de
un bombón.

Tenemos ya el primer renglón que hay que
suprimir: las pastas del té y los caramelos
en cualquiera de sus formas.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

E! segundo capítulo de las prohibiciones se
extiende al pan tierno que se consume abun-
dantemente durante las comidas y que se
vuelve a encontrar fatalmente en los múscu-
los. Se le suprime y se le sustituye por pan
tostado.

Si a pesar de estos sacrificios, la tendencia
a engordar continúa, es preciso armarse de
valor y consumar el más doloroso, consisten.
te en suprimir una comida, contentándo sc
con un plato de almíbar o de frutas en com-
pota.

Además no hay que beber durante las co-
midas, sino en ayunas, ingiriendo pequeñas
cantidades de agua cada cinco o diez minu-
tos. No se trata de proscribir la bebida, ni
muchísimo menos. Ello traería consigo una
seria advertencia del riñón, sino de beber en
pequeñas porciones, cuidando siempre de ha- _
cerIo cuando el estómago esté vacío.

La vida es una lucha constante. Todo el
Universo nos lo enseña, hasta el punto que
cabe decir que la lucha es la vida y que se
muere cuando se cesa de luchar. Del mismo
modo puede afirmarse audazmente que la lu,
cha es la juventud que tanto importa consel·.

Un perfume exquisito
El aceite de rosas, que es uno de los per-

fumes' más raros y más costosos, se obtiene
destilando el aceite que se extrae de los pé-
talos de las rosas. Este aceite o corno se le
llama generalmente, esencia, es un rnaravi-
lioso ejemplo de la química natural, pues
contiene no menos de treinta diferentes sus-
tancias, cada una de las cuales le comunica
una determinada cualidad al perfume. Hasta
ahora se creía que ninguna esencia de rosas
podría compararse a la qué. se obt!e~e de las
flores búlgaras, pues Bulgana suml~ls~raba a
casi todo el mundo este perfume. Sintiéndose
segura contra la (¡ompeten.cia, S!!. dic~ que
Bulgaria abusó de su situación privilegiada y
en estos últimos años comenzó a exportar
esencia de rosas falsificada. Entretanto, Fran-
cia, país renombrado por sus perfumes, deci-
dió fabricar una esencia de rosas que fuera.
si no 'mejor, por lo menos tan buena corno la
de producción búlgara. .Los primeros p~sos
fueron dados por los floricultores que se ins-
talaron en las regiones del sud de Francia,
comenzando a cultivar rosas de una riqueza
exuberante en esencia y que florecen durante
largos períodos. Para dar una idea de lo pre-
ciosa que es la esencia de rosas, baste saber
que para fabricar cien gramos de esencia se
requieren de dos a tres toneladas de flores.
Los fabricantes búlgaros emplean sólo na
clase de rosas, mientras que en Francia se
extrae el perfume de una gran variedad de
rosas.

Una. reclamación archisimpática
Las 58 mujeres agentes de que consta el

cuerpo de policía de Londres han elevado una
protesta a su superior jerárquico sobre 105

uniformes que su cargo les obliga a llevar.
Las mujeres policías alegan que las faldas

del uniforme son demasiado largas y que tie-
nen mucho vuelo, por lo que no pueden llevarcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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e Catalunya

el uniforme airosamente, que las botas de re-
glamento son tan altas que no pueden lucir
las medias de seda, que las chaquetas son
completamente pasadas de moda, que los
cascos parecen de soldaditos de plomo, que
los barboquejos son horribles, que los cuellos
son altos y, además, demasiado claros y que,
por último, que el color parduzco de los uni-
.formes no favorecen a ninguna de ellas ...

Cae un aerolito' sobre
el cortejo de una boda

En la localidad de Zvezvan y en el momen-
to en que una boda se dirigía en varios ca-
rruajes a la iglesia para la ceremonia del
casamiento, un aerolito se- desprendió del fir-
mamento, cayendo justamente sobre el ve-
hículo que precedía al en que iban los novios.

Uno de los invitados resultó muerto en el
acto, y una mujer que estaba sentada frente
a él, gravemente herida.

La novia, por efecto del susto, que fué ma-
yúsculo, sufrió un desmayo. Todo el cortejo
hubo de pararse y la mayor parte de los invi-
tados, llenos de pánico, 'huyeron en todas di-
recciones.

Sin embargo, y después de pasada la pri-
mera sorpresa, la boda pudo celebrarse.

Para que no soñara gratis

Guillermo, el Rojo, rey de Inglaterra, fué
avisado cierto día de que un monje había te-
nido un sueño espantoso, relativo a la muerte
del monarca.

Este, al oír la relación, prorrumpió en
grandes carcajadas, y exclamó:

-Este hombre es fraile; y ha soñado, corno
fraile, con el dinero; que le den, pues, cien
chelines por que no diga q\.le ha soñado en
balde.

El consultor de la cocinerautsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
Sopa de fideos

Acaso, de todas las sopas de puchero, sea
ésta la más sana, agradable y nutritiva.

Se pone en una cazuela caldo en abundan-o
cia, frío, y en él se echa el arroz previamente-
escogido y limpio, dejándolo hervir lentamen-
te, y, a nuestro juicio y prescindiendo de]
efecto que podríamos decir estético,es pre-
ferible hasta que los granitos queden casi
desleídos en el. caldo. Pero si se desea que eE
arroz quede entero, despegado, basta dejarle
hervir por espacio de veinte minutos, a bor-
botones, aunque, a decir verdad, si bien re-
sulta comible el arroz así preparado, toda su
fácil asimilación se pierde, lo mismo que su
natural buen gusto. .

Sopa de arroz

Se hace echando poco a poco en el caldo
la pasta triturada con la mano, dejándose
cocer, sin que se ablande.

Se dejará hervir, a fuego lento, hasta que
los fideos empicen a desleirse, y se removerá
de vez en cuando con una cuchara de palo.

Conviene no proceder a la preparación de
esta sopa hasta el crítico momento de ser-o
virla, debiendo advertir que lo general es pre-.
sentarla un poco clara (unos 30 gramos de
fideos por litro, de caldo), y si acaso el" gusto.
dictara otra cosa, pueden ponerse unos 50 6.
60 gramos de pasta por litro de caldo.

La sémola y demás pastas por el estilo se
preparan de igual manera que los fideos.
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UN HCASOH EXCEPCIONAL
CON mi articulo "El crítico y su labor",

publicado en esta revista, tenía pen-
sado comenzar una serie de artículos,

poniendo de manifiesto, de manera clara y
concisa, la labor que realizan toda esa plé-
yade de critiquillos que escriben] formulan
opiniones teniendo formada una Idea vaga y
mezquina del Séptimo Arte. Critiquillos que,zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
a mi entender, constituyen una de las mayo-
res plagas del cinema. Pero como dice el re-
frán "El hombre propone y Dios dispone», y,
efectivamente, nosotros, con gran sentimien-
to, nos vemos precisados a abandonar tan
ameno tema para hablar de otro asunto mu-
chísimo más interesante, y, desde luego, tam-
bién, muchísimo más curioso.

Así es que perdonad, queridos lectores, si
nos desviamos de la ruta que teníamos traza-
da y navegamos por~ otros ma~'~s dist~ntos a
los que figuraban en nuestro itmerarro. De-
jemos, pues, tranquilos, por ahora, a los de-
tractores del cinema, a los emborronadores de
cuartillas con sus pensamientos fútiles y ne-
cios y vayamos directamente en «busca» de la
causa que ha: motivado el presente artículo.

El cinema, ¡ triste y cruel paradoja l , a me-
dida que transcurre el tiempo marcha por ca-
minos y senderos cada vez más ásperos ?

tortuosos. Su evolución, eh vez de serie .su-
mamente favorable, le es plenamente perju-
dicial y poco beneficiosa. Es decir, que va
desenvolviéndose siempre con mayor intensi-
ficación en medio de un ambiente excesiva-
mente financiero.

El cinema, en la actualidad, como arte,
como reivindicador de masas, importa POC?
El cinema, desde el punte de vista psicoló-
gico y social, no tiene ningún valor. Hoy,
para desgracia de los verdaderos cinéticos,
sólo se ve en él Un filón de inagotables ri-
quezas. Un negocio como otro cualquiera,
que viene a llenar las vacías y polvorientas
arcas' de algunos seres poco escrupulosos.
(Así, teniendo formado este concepto del CI-

nema, se comprende la serie de aberraciones
que con él se cometen.)
. Quienes de manera más clarividente de-
muestran este aserto son los empresarios, los
explotadores de los coliseos. Estos señores
son los primeros en poner de manifiesto su
desmedida avaricia, su afán de lucro. Ellos
son quienes, por defender sus bajos y mez-
quinos intereses, constantemente están enga'
ñando al público, siempre obrando de mala
fe. La sinceridad en ellos es un mito, una
tontería, una cualidad ,que no conduce a nin-
gún fin práctico. .

Para que veáis hasta qué punto llega la
desvergüenza y la desfachatez de algunos em-
presarios, voy a contar un caso, que a .no du-
dar, os va a llenar de sorpresa, y al mismo
tiempo de reconcentrada indignación. Helo
aquí. Campo de acción de nuestra historia,
un cinema enclavado. en uno de los suburbios
de la capital. El nombre no hace el caso.
Dicho cinema se distingue por los pésimos
programas que en él se confeccionan. El pú-

S· . Ii mmpre Joven....
El arte de conseguir
que no transcurran los

años, se define en
un hecho: no en-
gor(iar. Para evi-
tar que las grasas
se posesionen de
los tejldos , nada
mejor que GLAXIS.

PIda folleto de esta crea-
ción, Incluyendo 0'50 pe-

setaa en seltcs de correo.

Inst tuto Ortopédico
Sabaté y Alemany
C.nuda, 7 BarcCllonll

blico, como es natural, ante la po a escrupu-
losidad del empresario en la elección de la,
películas, e muestra rezagado, alsún tanto
retraído. El empresario, ante la vista de su
salón completamente vacío, e da a todos los
diablos. Constantemente se le ve pen ativo,
maquinando el medio-¡ señore cuando 1'5

tan sencillo !-d atraer al público. Por fin,
después de varios días de dudas y cavilacio-
nes, y de haberle robado al ueño unas cuan-
tas horas, alza sus brazos, con ademán de
triunfo, y con voz estridente, lanza al e pa-
cio el tan ansiado '<j Eureka 1".

Pero, ahora, 'Pensaréis vosotros, y con ra-
zón: "¿ Pero es posible que hayan empresa-
rios tan imbéciles que ignoren las causas jus-
tificadas de tal alejamiento? ¿ Pero es posible
que existan empresarios que, como éste, pier-
dan el tiempo en majaderías, cuando la solu-
ción es bien sencilla: mejorar los programas,
poner más atención en la selección de los
films P»,

¡ Ah !, lector, yo, como tú, también he «cai-
do» en eso, que era lo lógico, lo natural, pero
un empresario de condiciones tan «relevan-
tes" como del que nos estamos ocupando,
no piensa semejante «simpleza». La prueba
está en que continúa dando tan pésimos pro-

~rama~ como ::\11 le, . Todo lo que SE' le ha
«ocurrido» a dicho cñor, ha sido el introdu-
cir en su ,::I16n una innovación, que a no du-
dar, es la única en el mundo. ¿ Y sab is cuál ?
La de dotarlo d a iento capac s pal'a una y
dos persona, respectivamente. E decir, que
as! como en todo los demás ines I ' asi n-
tos on exclu ivarn nte para una persona, en
é 'te también lo hay para do .

Y, ahora, perrnitidrne hac ro una pregun-
ta. ¿ No es vergonzoso y denigranl el fin on
que está hecho? ¿ No es sto, eñores, unn
grave ofensa para el poco o mu ha públi o
que asiste a dicho alón? ¿ No esto, s 110-
res, atentar, de la manera má de ca rada ,
contra la sana moral y buenas ca sturnbres de
un pueblo? ¿ E que todos hemo de s r j uz-
gados por un señor que ianora los bá icos
principio d la moralidad? i No, y mil v ces
r.o l

Por ello, porque es de razón, porque ~ de
justicia, yo, desde mi modesta po ición, invi-
to a todos mis compañ ro de la pren a va-
lenciana a realizar una conjunta labor de
protesta con 1 fin de que di ho señor no on-
tinúe ofendiéndonos más con su proceder in-
digno. Debernos exigirle .una pronta rectifi-
cación. .

¿ Hallará eco nuestro llamamiento? N03-
otros, sinceramente, creemos qu sí.

ARTURO CASINOS GU1LT.l~N
Valencia, 1932.

MADRID CINEMA

E STUDIO Proa-Filrnófono ha dado su
cuarta sesión de cine de avanzada. Elo-
giemos esta vez, como nunca, la labor

de esta entidad cinemática al desempolvar de
los viejos estantes de las casas alquiladoras
ese gran vehículo americano-el mejor-que
se llama «Y el mundo marcha ... )), cuya pro-
yección sirvió, una vez más, para aplaudir al
único realizador notable de Nortearnérica :
King Vidor, .

Hubo, sin embargo, algunos descontentos
que patearon el film, sobre todo en su última
parte.

Lo .único que consiguieron esos espontá-
neos fué dar aún más categoría de la que ya
tiene a ese film típico americano, ya que
nuestra posición respecto a las «obras funda-
mentales» de todos los cines mundiales esta-
rá siempre condensada en estas breves pa-
labras: «Cuanto más discutida, pateada ',)
incomprendida sea una cinta de esta clase,
más valor seguirá adquiriendo a través de los
años para las pocas personas de sentido co-
rnún que quedan ya en estas cuestiones de
cine». .

.Y que debemos protestar ante ese público,
mezcla de «snob» e «intelectualismo» que acu-
de a visionar esos films que, como siempre,
«han de desagr adarle» y que a ciencia cierta
no se sabe todavía lo que quiere.

No estaría tampoco de más advertir que
un cine ele' avanzada artística, supone siem-
pre corno elemento integrante-un público se-
leccionado, entendido, en una palabra, y que
no admite, en modo alguno, intromisiones de
personas descontentadizas, cuya mejor posi-
ción será siempre la de abstenerse y no en-
turbiar con su presencia y conducta cualquier
labor de cine interesante que se realice.

Cosa que únicamente conseguirá Proa-Fil-
mófono, con sólo modificar esa divisa ya an-
ticuada deutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA«nosotros no hacemos labor de
cineclub» que seria a su vez el modo de ter-
minar con esta especie de "quejas semanales',
a que mi pluma se ve obligada en atención a

, ese poco sentido común y gusto artístico quP.
preside estas sesiones de Proa.RQPONMLKJIHGFEDCBAI

Se presentó, después de ((y el mundo mar-
cha ... )) el film de Alexis Granowsky «La
maletas del señor O. F.», deliciosa comedia
humorística, cuya acertada labor directorial y
gracia propia, sin chabacanería, hacen acer-
carse demasiado a Alexis Granowsky a la
talla indiscutible del inmenso René,

* *'*
Un nuevo semanario-no merece la pena

citar su nombre, porque está muy necesitad,

ECOS Y

COM,ENTARIOS COMPRIMIDOS

de propaganda-ataca a «P PULAR FIUl)), a
Mateo Santos y a los que en él colaboramos.
y el atacante es la "Cele tina" de J oinville :
J, L. S,

En un artículo cursi, plagado de modismos
de "un hombre que fué a la Franc ", dice
que f(POPULAR FILM)) sigue una ruta equi-
vocada al defender los cines alemán y ru: o.
En esto último coincide con el de venturado
R. M. G. (q. e. p. d.).

Sinceramente: sentimos que el frívolo
J. L. pierda el tiempo en anunciar "POPULAR
FILM)) en un semanario tan hambriento como
en el que ahora escribe. Las cosas se' deben
hacer bien.

Aunque, en esta ocasión, casi le podemos
disculpar. Desde que J. L. terminó en join-
ville sus funciones de fisg neador oficial, su
firma no puede plasmarse en ningún perió-
dico que se precie de serlo. Por esto, dentro
de poco, sólo podrá escribir en la sección de
anuncios por palabras de "El Liberal».

AUGUSTO YSElm

. ,

¡"

Liane Hatd, la adrn ira blé actr-iz ale~~nat "esere-
Ita" óe la nueva opereta de Geza van Srolz, "No
quiero saber quién eres'", en la que colabora con

ella, Gustav Froelicb.
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BIOGRAFiAS cítarazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy el violín. Zeppo toca el saxofón, el
piano, el violonceJlo y la Rauta.

A su habilidad musical deben gran parte de
su rápidoutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAéxito. Es esencial en una cinta o

representación de los hermanos Marx, tanto
como el bigote de Groucho o la seriedad de

Zeppo, el piano de Chico y los acordes de
Harpa en su instrumento favorito. Y es qwe
la música y la comicidad están en la sangre
y en el temperamento de estos muchachos.
Su tío es Al Shean, un cómico famoso. Sil
madre fué lV!innie Palmer, artista de varieda-
des y autora de varias de las farsas interpre-
tadas por sus hijos. Su abuelo fué un ilusio-
nista o mago teatral, famoso en Alemania.
Emigró joven a Arner ica, y murió en Chica-
go, a la edad de ciento uno años, después eje
haber enseñado a Harpa todos sus trucos. Y

su abuela fué una distinguida arpista. Su
instrumento ha pasado' de padres a hijos
como una reliquia, y Harpa aprendió solo a
tocarlo. Claro que la técnica musical de Har.;
po es la desesperación de los músicos ... , pero
es la delicia de los auditorios. Su manera de

tocar es diferente de todo lo que se ha oído
hasta el día. Por el contrario, Chico ha sido
educado seriamente en la disciplina musical.

Púo su humorismo le" lleva a hacer del pia-
no no sólo su instrumento favorito, sino el
auxiliar de sus bufonadas. .

Estas son irresistibles, hasta el punto de
que la comicidad por .los cuatro hermanos

Marx aportada a la pantalla está revolucio-
nando el cine cómico. Después de "El con-
flicto de los Marx», la nueva cinta "Pistole-
ros de agua dulce» se ha estrenado en Nueva

York y en París con un éxito fabuloso, ha-
biendo pasado a e.xhibirse en sala especiali-
zada, 'en la que sólo se proyectan cintas de
de gran categoría artística. Los cuatro her-
manos Marx están contratados por la Para-
mount.

LOS 4 HERMANOS
MARX

L
os cuatro hermanos Marx no tenían la
más leve intención de .er cómicos
cuando por primera vez pisaron un es-

cenario. Eran jóvenes y estaban rebosantes
ele altos ideales, siendo su sola ambición re-
unir f'n torno suyo al auditorio más inteligen-
te en rnú ica para escucharlos,

Cada uno de ellos, sin embargo, llevaba
dentro un humorista que al encontrarse en
el escenario fué saliendo a la superficie. Tí-
midamente los cuatro hermanos comenzaron
a mezclar sus humoradas a la música cuando
el auditorio demostraba frialdad hacia Cho
pin o Brahms. De aquí no faltaba más que
un corto paso para que los cuatro hermanos

se convirtieran en lo que hoy son: cuatro lo-
cos creadores de una nueva comicidad y ca-
paces de hacer reír a las mismísimas pie-
dras.

Mas no por eso abandonaron la música.

Groucho es todavía uno de los mejores toca-

dores ele guitarra del mundo, y ejecuta tarn-

bién música al piano, mandolina y arpa. Para
hacer completa su carrera musical, empezó
siendo cantante un una iglesia cuando era un
chiquillo. Harpa toma su nombre de su maes-
tr ía inigualable para tocar el arpa, y es exce.
lente también en el piano, la flauta y el trorn,
h6n.

El gran pianista Arthur Shattuch dijo
una vez de él que podía ser, si quisiera, un

maestro de primera línea. Chico toca el pia-
no en el escenario con I'a técnica de un cari-

caturista. Pero puede tocar como un artista
formidable; domina también el cornetín, la

T-
- - -11 I

presenta

T O Ñ OE S D E
EN ESPAÑOL

con
Edición Allied Pictures

G ilb e rf R O la n d , G c o ré c lCW ís,
Harían IhillínS! y lcw (Od)'.

Versión española por

The Hispanotone Company

--------------------------------------_.~~--- .._-----------------------------------------~.
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De "Ahora"

EzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

L famoso artista de ,la
pantalla Maurice Che-
valier es natural de Eci-

ja, donde vive su madre.
Cordoba, 29 (2 l11.).-Ha cau-

sado sorpresa y sensación la n~-
licia recibida esta noche de ECl-
ja, en la que se da cuenta del
descubrimiento de la verdadera
personalidad del famoso artista
de la pantalla Maurice Chevalier.

Se 'dice en ella que es natural
de Ecija y se ,llama Manuel
Mora Carmona. Su madre, que
vive en Ecija, ocultaba 1a ver-
dadera personalidad de su hijo.

Un día Manuel Mora desapa-
reció del pueblo. Se sabe' que 'se
alistó en la Legión Extranjera
de Francia, de donde desertó.

Hace poco tiempo escribió ~
su madre descubriéndole su ver-
dadera' personalidad y enviá.t-
dole dinero y una fotografía.

Sevilla, 30 (r m.).-E1 corres-
ponsal en Ecija de «El Libera]"
de Sevilla, intentó visitar a la
madre de Chevalier. Esta se
negó a recibir a ningún perio-
dista. Las dos hermanas, que'
son sastres' y que residen en
Ecija, se han negado también a
hacer manifestaciones a los re-
porteros e incluso a dejarse re-
tratar.

¡ Arrea I ¡ Paisano de los «siete
niños» ! ¡¡Tal vez uno de ellos!

¿ Quién sabe si habrá toreado
alguna vez ... ! Ya decíamos que
algunas veces tenía «mal ángel"
(traducido),

Esto nos trae a la 'memoria
una fábrica de Barcelona que
ostentaba el siguiente letrero:
"La verdad acrisolada»,' fábrica
de salchichón de Vich.

La suerte de Marian

Pocas artistas han tenido 'a
suerte de' conseguir a los dieci-
siete arios el papel de protago-
nista al lado de un actor de la
fama de J 011n Barrymore, pero
entre estas pocas cabe señalar
a la bellísima rubia Marian
Marsh, uno de los más felices
hallazgos del cine sonoro.

john Barryrnore, a quien na-
die podrá negar experiencia y
visión cinematográfica en el arte
de escoger a los artistas que han
de trabajar en sus películas,
quiso confiar a Marian Mars'i
el papel de la bailarina de ba-
llet ruso que es la protagonista
de la producción Warner Bros-
First N ational "El (dolo», que a
juzgar por los elogios de la crí-
tica es tal vez la más espectacu-
lar. original y emotiva de 'a~

películas interpretada por John
Barrymore.

De la actuación de Marian

Marsh en esta producción, nada
habla tan favorablemente como
el hecho de haberle firmado la
Warner Bros-First National un
largo y ventajoso contrato para
aparecer en varias otras pelícu-
las de esta marca, algunas de
las cuales veremos esta misma
temporada.
, Con este título=-r.El ídolo»-
se puede hacer una «españolí-
sima» estupenda, donde a los
toros no les matase la Guardia
civil, ni llevasen las mujeres
facas en las ligas ...

De esta formidable cinta que
aputamos no tenemos más que
el título y las ganas... ¡Ah!
Que sea enhorabuena Marian
(no me acordaba de que estaba
hablando del cine americano).

j Pch s!
Pocos autores extranjeros son

tan populares e-n España como
Carlos Dickens. Ninguna per-

sana medianamente culta deja-
rá de haber leído "El hijo de la
parroquia», «Historia de dos
ciudades», «Dombey and son" y
otras.

Ahora el cinematógr afo ha
llevado a la pantalla una de las
más bellas novelas de Carlos
Dicl~ens. - Se trata de la citada
«Dornbey and son", adaptada.
con el título sugestivo y actual
de "Qué vale el dinero". Lleva-
da al lienzo con todos los ho-
nores por la prestigiosa Para-
mount tiene esta película por
protag~nista a un actor inigua-
lable: el gran George Bancroft,
quien da relieve extraordinario
a la figura del protagonista,
hombre emprendedor, enérgico,
fuerte, que sólo piensa. en el di-
nero y en los negocios, sem-
brando a causa de ello, aunque
sin que su voluntad 10 quiera,
la 'desdicha v la ruina de los
suyos. Con 'Bancroft trabajan
en "Qué vale el dinero" Fran ..
ces Dee y J uliette Compton.

Acompañemos el título gira-i-
do la cabeza 45°, bajemos los
párpados y adelantemos de de-
úo amente el labio inferior. En
e ta posición - que podríamo
llamar egipcia-midamo, reco-
rrarnos con la vista hasta aca-
barlo al inoportuno que no ha-
ga esta pregunta "¿ De qué vale
el dinero? (Es la única manera
de quedar medio bien.)

¡Indios!

Una de las películas má in-
trigantes que se no prcsentar.i
esta temporada es «Chandu ,
fantasía oriental", cinta que
edita la casa Fox , con Edmund
Lowe e 1rene Ware, de prota-
gonistas. Basada en las aventu-
ras de Chandu, mago del hip-
notismo y de la ciencia Yogi,
la pellcula nos ofrece un argu-
mento orginal, interesante v
ameno, divertido a veces con
aquella gracia tan fina y util ,
que sabe imprimir en toda obra
cinematográfica en que inter-
viene el renombrado cómico in-
glés Herbert Mundin, y profun-
damente dramático en los mo-
mentos de emoción, y cuando
el misterio de la película llega
a adueñarse del espectador, de
tal manera, que éste está pen-
diente del más leve gesto de los

¡Que l;ueva!

Llevando con igo un film casi
terminado que fué rodado, im..
presionado de sonido y monta-
do en el mismo lugar de la fil-
mación, los componentes de 1:1
compañía que mterpretó «Llu-
via", encabezados por la estre-
lla Jcan Crawford, y el director
Lewis Milestone, han regresa-
do él los estudios de los Artistas
Asociados después de una au-
sencia 'de dos meses.

La creación de una produc-
ci6n de la magnitud de "Llu-
via" en un decorado natural,
lejos de los estudios, establece-
se dice-un precedente en Ho-
llywood. Para esto fué 'preciso
construir una instalación para
producir películas completas en
todos sus detalles, en el istmo
de la isla Catalina, donde pj

grupo filmador de Milestone
perteneciente a la organización
de joseph M. Schenck funcionó
durante dos' meses con entera
independencia de los estulios, a

intérpr tes, Bela Lugosi, lamo-
so por sus speluznantes crea-
done en el género, pudiéramos
llamarlo « Drácula», desernpcúa
un papel muy en consonancia

con
'para

[Qce llueva ... !

ció n de lueraa motriz, el guar-
darropía y demá departame n-
tos, fueron construídos en El
mismo lugar donde "Lluvia" fué
llevado a la pantalla parlante.
Hubo que fletar dos buques y -
varias embarcaciones menores
para transportar el equipo a la
isla y volvérselo a llevar, utili-
zándose a la vez para dar ('1
ambiente necesario a la película,

Los técnicos y la brigadas de
peones se quedaron una sema-
na más en la isla Catalina pat'a
desrnon tal' el sistema productor
ele la Huvia arti ficial y destru ir
algunos de los «sets» que ocu-
paban una extensión de varios
acres de terreno.

Con Joan Crawford y Lewis
Milestone regresó' también Wal-
ter Huston, que interpreta pI
papel elel fanático reformado en
"L 1u v i a»; William Gargan,
nuevo galán procedente de 'a
escena del Broadway ; Guy Kib-
bee, Walter Catlett, Beulah

excepción del suministro de pe-
lícula virgen.

El alojamiento para los cen-
tenares de personas que intervi-
nieron en el film, los talleres
eléctricos, de lampistería,RQPONMLKJIHGFEDCBAe le

pintura y carpintería, el cuarto
para el cortado de los films, la
sala de proyección, la instala-

Bondi, Matt Moore, Ben Hen-
dricks, Frederic Howard, Ken-
dall Lee Glaenzer y otros ar-
tistas.

Nada; no haremos ningún
comentario. Nos compraremos
un paraguas y «prou".utsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Dibujos de "LES"
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Inquietudes de un cineasta español

C ALLADAMENTE, sin alharacas, sin darle
un cuarto al pregonero, un puñado
de hombres trabajan aisladamente por

incorporar a España al mapa cinematográ-
fico europeo. Uno de esos hombres eszyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAel
vasco Albert F. Ferpers.

Un día, hace poco, recibí una carta en la
que se elogiaba cierto artículo mío, alen-
tándome de paso a seguir fijando la orienta-
ción del cinema hispano. La firma de esa
carta 'me era totalmente desconocida.

Fechas después, el firmante de ese escrito
me anunciaba su viaje a Barcelona, expre-
sándome el deseo de hablar conmigo.

La charla sostenida con Ferpers-gusta
que se le llame así, familiarmente-me ha
causado una buena impresión, que transmi-
to a los lectores.

Albert F. Ferpers es un hombre observa-
dor y tenaz que desde hace varios años vie-
ne estudiando la «mise en scene» en distin-
tos países. Tiene una independencia eco-
nómica que le permite seguir la ruta que le
marca su inquietud, su afán de estudio.

De 1910 a 19I4 los pasó en Alemania. Allí
nació en él su afición al cinema. La guerra
abrió un largo paréntesis en su labor prepa-
ratoria, que no reanuda hasta 1929 que fué
a Hollywood con el único propósito de estu-
diar la técnica y los diferentes estilos de los
grandes directores americanos. Cecil B. de
Mille es el que ha dejado en su espíritu hue-
Ila más profunda.

De regreso de los Estados Unidos estuvo
en París unos meses, visitando los estudios
franceses y dedicando un interés especial d

la labor que realizaba en Joinville la Para-
mount. . .

Ha estado también varias veces en A1H-
tria y Checoeslovaquia, estudiando las diver-

sas modalidades de la «mise en scene», \
ahora, consciente de la realidad y del por-
venir cinematográfico de nuestro país, ee
marcha a Rusia para aprender junto a los
realizadores soviéticos más destacados la
técnica de aquel originalísimo cinema, el de
mayor envergadura social y el de más hon-
do sentido pedagógico e histórico que existe
actualmente.

Ferpers va bien pertrechado a la U. R. S. S.cbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

¿ IN F E L IZ - e n A M O R E S ? HGFEDCBA
P a r a l o g r a rutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAexito e n l a c o n q u i s t a a m o r o s a , s enecesta a l g o

. más que amor, belleza o dinero Usted
puede alcanzarla por medio de lossi
guientes c o n o c i m i e n t o s :

"Como despertar la pasión amorosu.v-La
atracción magnético de 1 0 5 sexos -~Cnu
sas del deeencantov-Para seducir a quien
nos gusta y retener 8 - quien amamoa-Pe-
ra obtener placer intenso-Domo llegar ni
corazón del hombre.-Como conquietar el
amor de la mujer -Paee restituir la virgl-
nidad.- Como desarrollar mirada mag-

'!... . nétics.-La menstruación y el magnetismo

sexua1.-Cómo renovar e l aliciente de la d ic h a , etc."

Información gratis. Si le interesa, escriba hoy mismo a

P. UTILIDAD
APARTADO 159 V IG O (ESPAÑA)

Guiarán SClS pasos, en tan vasto y agitado
país, unas recomendaciones del formidable
escritor-actualmente embajador de, España
en Méjico-julio Alvarez del Vayo, que es
en Rusia uno de los más altos prestigios
europeos.

Este hombre inquieto y estudioso es uno
de los que mejor se preparan para encauza,
definitivamente el cinema español, que a los

Albert F. Ferpers, el cineasta español. queRQPONMLKJIHGFEDCBA
v a a Rusia.

treinta y cinco años de haberse iniciado no
ha logrado salir del período de ensayo y

tanteo. MATEO SANTOS

R IS L E R
¡¡UN FELIZ

D E S C U B R IM IE N T O n

Experimentos

Científicos En El ....Instituto
De Belleza ....De Nueva Jersey

Demuestran ¡ O h M a r a v i l l a !

Que No Es La Edad Lo Que

Marchita Y Arruga El Cutis.

El célebre dermatólogo norteameri-

cano Dr. William Kleitzmann, direc-

tor del «lNSTITUTE OF BEAUTY

AT WOMArNSERVICE», de New

Jersey, después de sus descubrimien-

tos, garantiza que la piel del rostro .no

envejece nunca, mientras se tiene el -

cuidado indispensable de limpiar bien

los poros de la piel y darles el alimen-

to necesario para que toda la vida se

mantenga fresca, tersa y lozana:

Igual que nuestro organismo, la piel

necesita también limpieza (interior y

exterior) y un alimento adecuado. Así

sus poros transpiran bien y no se

obstruyen las fibras de los tejidos que

forman la piel. De no cuidar la piel,

de no alimentarla, se comprende que

se marchite y arrugue, y aún más:

que salgan espmillas, granos, rojeces

y muchas otras enfermedades de la

piel, propias de una mujer descui-

dada.

Las mujeres que no conocen los ma-

ravillosos resultados de las cremas

norteamericanas ((RISLER» no acier-

tan a explicarse cómo hay mujeres de

45 y hasta 50 años que su apariencia

es de 30 años solamente. Y es que

aquellas mujeres ignoran todavía que

gracias a los sensacionales descubri-

mientos del Dr. Kleitzmann la famo-

sa CREMA ((RISLER» DE NOCHE

contiene los elementos científicos ver-

daderos y únicos en el mundo para

limpiar interiormente la piel y ali-

mentarla hasta conseguir su completa

curación y la tersura y sedosidad 'de

la edad juvenil.

Existe también la universal CREMA

((RISLER» DE DíA para embellecer

su rostro durante el día, que usan las

más famosas artistas de la pantalla.

NO GASTE EL DINERO EN BALDE

Pida usted muestras gratis y una receta

del tratamiento « R I S L E R» que le hará

. para usted sola el Dr. Kleitzmann, actual-

mente en España. Indique edad, color y

calidad del cutis, color del' cabello, etc.

Dirigirse al concesionario. para España,

señor J. P. Casan,ovas, Sección 29, An-

. cha, 24, BARCELONA. (Mande 50 cts.

en sellos para gastos de franqueo).

T h e R is le r M a n u fa c tu r in g e O .
New-Vork - París -Lendon

'4Risler f
'

Publicity
ném. 82~
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2cbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA d e C a ta l n y a

Embajador de Hollywood zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

A
L suspenderse 1 a

producción hispa-

na en los grandes

estudios de Hollywood-

donde actualmente sólo

en los -de la Fox se están

haciendo algunas pelícu-

las de temas musicales-

Ramón Pereda, con fe

siempre en el porvenir deutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
nuestro cine, salió para

Méjico en espontánea mi-

sión artística de honda

trascendencia: Quiso :visi-

,tar personalmente a los

públicos que tanto le ad-

miraron en la pantalla,
y quiso recoger de ellos

sus impresiones palpitan-

tes. I Quiso saber si era

cierto, como los producto-

res norteamericanos pro-

clamaran, que nuestros

.públicos rechazaban las

películas hechas en espa-
ñol l '

Naturalmente, en cunn-

to escuchó a unos y otros,

pronto pudo convencerse

de la inexactitud de tal

Ramón Pereda,

en el detectlve de "El

afirmación. Toda buena

película hispana, o habla-

da por lo menos en espa

fíol, fué siempre recibida

con aplauso. Y hasta las

más mediocres produccio-

nes, si se las daban en

nuestra lengua, acepta-

das eran, benévolamente.

La aparición personal

de Ramón Pereda sobre

los escenarios confirmó

esta actitud. Unánime-

mente se tributaron al

popular artista los más

entusiastas homenajes. y
cuando se le oyó hablar,

como un hermano que lle-

g a b a a abrazarles" la

emoción _de todos fué in-

tensa ,y única.
- Ramón Pereda puede

sentirse orgulloso de su

hidalga peregrinación.' En

los distintos Estados Me-

jicanos ,que visitó, se vió

recibido con los máximos

honores. No era un sim-

p o r

MIGUEL

DE

ZÁRRAGA

Un retrato de

Ramón Pereda.

cue-rpo del de~4;r'
to", de la Paramount.

ple artista el que Ilegaba r :

era un digno Embajador
de', Hollywood, en curn-

plimiento -de una misión

racial. i Era el represen-
tante de centenares de ar-

tistas hispanos, intérpre-
tes de nuestro _espíritu
ante medio mundo I

L 0 s Gobernadores de

los Estados, las altas au-
toridades, las personali-

dades más prominentes-de

cad~ uno de aquellos, a
la vez que las colonias e-s-

pañolas, todos se excedie-
ron en agasajar a Ramón

Pereda, que, sin 'aires fa-



tuos, con la suprema' gen-

tileza democrática que le

caracteriza, les hablózyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAHa-

namente, inteligentemen-

te, convincentemente.

Ramón Pereda sabe que

el Cine Hispano no pue-

de ,morir. Si no lo hacen

los norteamericanos, 1 la
paremos nosotros ¡ PeroutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
se hará. Para ello basta

con que nuestros gobier-

nos, escuchando las <le-

mandas de sus pueblos

respectivas, se apresten a

defender nuestros intere-

ses espirituales. 1 Que pro-

tejan toda producción he-

cha en lengua española,

hágala quien la haga, y

sea de donde sea ¡ Lo im-

portante es que esté ha-

'blada por hispanos,

en idioma hispano,

y para el mundo

hispano,

Levántese u'n a

infranqueable b a-
rrera arancelaria

para toda película

en' idioma extran-

jero, aunque lIe-'

ven títulos en es-

pañol. Y, para no

pecar de injustos,

ni convertirse en.
xenófobos, respé-

tense las produc-
ciones 'extranjeras

, s i ri e ron izadas : en

¡pioma hispano,

siempre que sean
habladas por his-

panos.

No

aceptar

debemos

'más quecbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

· p Q D u la r ponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAfilm ·
dos clases de peliculas:

las filmadas directamente

en nuest.ro idioma, y ori-

ginales a ser posible j y

las sincronizadas en, len-

gua hispana por hispanos.
Protéjase y hasta sub-

venciónese la producción

nacional, que aún está en
sus comienzos, y véanse

con simpatía todos los

esfuerzos que pueda ha-

cet Hollywood en favor

de nuestros ideales. Si

Hollywood alienta y enal-

, tece a nuestros artistas y

a nuestros .escrltores, 1re-

cibamos sus producciones

con los brazos abiertos!

Si Hollywood nos ignora

o nos desprecia, empe-

ñándose en que nos con-

tentemos con sus produc,

clones en idioma inglés,

1cerrémosle nuestros tea-
tros ¡

Ramón Pereda, que ha

de seguir recorriendo los

'países hispanos, segura-

mente influirá profunda-

mente en los gobernantes

que le escuchen. Y los

públicos, con el' apoyo

moral de sus aplausos.

secundarán esta campa-

ña, que será, al fin, nues-
tra victoria.

El estandarte va en

manos de Pereda, gran

artista y cumplido caba-

•
I
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llero, hoy Embajador de

Hollywood ...

iHonrémosle r

Hollywood, noviembre de

1932•

Una creación de

Barrymcre

M ODELAR el aln a
, de un sér hu-

mano es una

empresa tan difícil corno

peligrosa. Sin embargo,

esta es la fanática obse-

sión de Tsarakov (J ohn

Barrymore), el principal
protagonista de «El ído-
10l).

Tsarakov, i m p e d i-

do por un defecto físico

de llegar a ser el mejor

danzante clásico del mun-

do, su ambición más la-

tente, t r a t a, luchando

contra el poder del amor

y de la vida, de infiltrar

su genio en el alma de

un pobre muchacho aban ..

donado. Su mente derno-

maca domina los instin-

tos naturales de su vícti-

ma, y solamente triunfa

para fracasar al fin.

"El ídolo» es la sor-

prendente y dramática

historia, de un empresa-

rio del «Ballet» imperial'

ruso, representada en el

ambiente de la Europa
contemporánea.
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D E

PINILLOS

Marte Dressler ,

la célebre actriz

de la M-G-M .

dedicada al

hogar c~ando

no la absorve

e l Estudio.

· DODUlarfilm . d e C a ta l n y a

EN una cómoda poltrona, colocada en el '
umbral de ,una puerta abierta que' re~ .
cibía los dorados rayos del sol de me-

diodía, estaba Marie. Dessler, sola.
Tras ella aparecía el escenario sonoro, obs-

curo, sosegado y Desierto a la hora del al-
muerzo. Delante de ella se extendía el blanco
asfalto de una calle del estudio, separándola
del césped de un pequeño jardín sombreado'
de árboles que bordeaban la larga hilera de
cuartos de vestir de los artistas.

Miss Dressler descansaba y saboreaba, en
paz y quietud, el almuerzo servido en el
asiento de una silla que tenía enfrente.

Jamás había visto a solas a Marie. Siern-

pre está rodeada de .gente, es el centro de
la animación. La Marie, a quien conoce el
mundo es, o bien la mujer brillante y aguda,
la actriz innata, con una salida jocosa y una
ingeniosa respuesta para todos, o la mujer
distinguida, sincera, comprensiva, de las ve-
ladas tranquilas junto al ruego de la chi-
menea de su agradable acogedor salón.

La Marie sentada al sol en el umbral de
aquella puerta era una señora apacible, de
edad madura, reposada, y pensando proba-
blemente en el pasado. Había algo de con-
movedor y patético, a la par que hermoso, en
esta mujer que a los sesenta años continúa
divirtiendo al mundo' y trabaja hombro :,

hombro con jóvenes de veinte y treinta años'
sin dejarse tomar la delantera.

No era la actriz famosa en aquellos mo-
mentos. Podía tomársela por 'una abuela,
gozando la tranquilidad de un apacible me-
diodía, antes, que los chicuelos Y' el resto de
la familia se' precipitaran sobre ella en Ie-
gión. La suave. chalina c010r heliotropo, las
holgadas y cómodas zapatillas, formaban
parte Del cuadro. Toda la mañana había es-
tado trabajando frente a las cámaras impri-
miendo en celuloide nuevos toques jocosos
para entretenimiento del público que la ama.
De~tro de _poco~ minutos regresada, con-
vertida en la actriz ; mas por una breve hora



era simplemente Marie Dressler, un poquillo
fatigada, pero jamás descontenta. .

Levantando los ojos, me vió allí de pie
ante ellazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy me hizo seña de que tomara una
silla a su lado.

-Hagamos ,aquí la tertulia-me invitó
cordialmente-. Está tan agradable el sitio,
tan tranquilo y soleado ...

-No quisiera molestarla--comencé-. La
verdad es que parecía casi un sacrilegio in-
terrumpir la paz de una de las pocas horas
de descanso en la vida atareada de Marie
Dressler. Si no me hubiera visto, me habría

,regresado silenciosamente sin hablarle.
-¿ Molestarme ?-replicó con voz tan pla-

centera como su sonrisa-o No me molesta
usted absolutamente. Me gusta holgazanear
un poco y charlar en días como éste. ,

Todo lo dice Marie en tono decidido, con-
vincente. Su voz, de timbre: cálido, lo mismo
que su risa, establece inmediatamente una
corriente de simpatía en sus oyentes.

-No se 'preocupe de molestarme. Todo el
mundo me mima demasiado. Se creería queponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

.poDularfilm .

soy una muñeca de porcelana, en-
vuelta en algodón, a juzgar por los
cuic;1ados con que regalan-dijo, pre-
tendiendo hacerlo en son de queja;
mas cualquiera podía ver en la dul-
zura de su mirada y en la sonri a
que levantaba las comisuras de sus
labios, que se encanta con esos mimos.

Aun en la brillante luz del medio-
día, 'Marie estaba encantadora, con
5US ojos claros y brillantes, su tez
suave y maravillosamente exenta de
arrugas. Los mimos le prueban muy
oien. .
y así "hicimos la tertulia». Es de-

cir, Marie habló, mientras yo escu-
chaba, obse[\ia,h,do con sorpresa una
especie de Gó.rviente de energía eléc-
trica que pf(recía fluir a través de su
cuerpo, transformándola de la repo-
sada mujer, de hacía pocos minutos
en una persona llena de la vitalidad
ordinariamente' patrimonio exclusi-
vo de la juventud.

WaUace Beery,

uno de los grandes

valores de los Estudios

de Cu1ver City.cbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

R o s i lo
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ESTRELLA
DE LA

PARAMOUNT

sobresale entre las estr.llas d. la pantalla por lo fino tersura de

su cutis.
Usted también puede tenor un cutis bello, suave, d. uno' blcn-

c u ro c o m o la n ie v e , u s a n d o la C R E M A L IQ U ID A "P A T R I e I A N "
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penetre hasta Jo mós profundo de los poros, removiendo todos los

im p u re z :a s q u e n a e s p o s ib le re m o v e r c o n a g u a y ¡o b ó n . E s to r i c o

c re m a tie n e u n p e rfu m e d e lic a d o , s u b lim e , te n a z : ...
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PATRICIAN LABORATORIES LTD.
17 East 48th Sto NUEVA YORK
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JOSÉ CLUSElLAS, Casanova, 210
BARCELONA

D is tr ib u id o r g e n e ra l p a ra E s p a ñ a

,-Estaba pensando en lo que se engañan a
sfrnismos muchos individuos que tratan de
ser lo que no son-reflexionaba Marie, ende-
rezándose un poco en las profundidades de

'su silla-o La primera cosa que enseña-
ría yo a un hijo mío, si lo tuviera, es el
manejarse siempre con naturalidad. La
sinceridad es lo que da mejores resulta-
dos, después de todo. In tintivamente
nos apartamos de aquellos que sabemos
están representando un papel.

Wallace Beery, por ejemplo, es de
aquellas personas que conservan siempre
su propia manera de ser. Nada ni nadie
puede cambiar a Wally, Es el mismo

.Wally, ya hable con uno de los tramo-
yistas del estudio o con el director de
algún banco. Así pasa también con Polly
Moran; y no creo que haya dos perso-
nas' más queridas que ellos en Holly-
wood.

Con' excepción de Marie, por supues-
to. Recientemente, en un concurso de
popularidad, Marie obtuvo un número
enormemente mayor de votos como la
persona más amada en la colonia.

Hablando de su casa, de su nueva y her-
mosa mansión de ladrillos rojos, flrescas pra-
deras, viejos árboles y jardines floridos, re-
larníase casi de satisfacción.

-Figúrese .usted=-decía-c-que jamás se me
hubiera ocurrido pensar que tenía tantas co-
sas hasta que mandé por las cajas y baúles
que había dejado por todas partes. Nunca
me decidía a tirar nada al canasto de deshe-
chos .. , y ¿ querrá usted creerlo?, entre la
miscelánea de objetos que había acumulado,
encontré unas viejas vinagreras de plata y un
cuchillo de pescado con un borroso escudo
de armas. De dónde vinieron, no lo sé; pero
se encontraban entre las cosas de mi madre,
de manera que imagino que debo tener un
árbol genealógico escondido por alguna
parte. '

Había "terminado su almuerzo. Arrellanóse
en lá poltrona, saboreando el sol, y saludan-
do con la voz y la mano a los conocidos que
pasaban por la calle del estudio.

ea
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Mis recuerdos más lejanos traen a mi me-
moria la revolución encabezada -por Madero
que derrocó al régimen de Porfirio Díaz. Te.
nía yo cinco años, ·pero tal como si hubiese
sucedido ayer, recuerdo la confusión, el' des-
orden y la actividad que la. ascendencia de
Madero trajo consigo al asumir el idealista
la Presidencia. Vivíamos en Durango, lin-
da ciudad del norte de Méjico y capital del
estado del mismo nombre, cuando las gue-
rrillas y los bandidos que infestaban los al-
rededores convencieron a mi papá de que la
ciudad de Méjico era el único lugar seguro
donde vivir.

• Recuerdo la rapidez con que partimos. La
vida, hasta esos momentos apacible y pla-
centera, . Llena de sol, de flores y de maripo-
sas, tomó para mí un aspecto trágico ... ¡Te-
.nía yo que abandonar mis juguetes y muñe-
cas !_..En brazos de mi niñera salí de la
casa con mis padres. Viajamos a caballo,
en mulas, por horas y horas. Después, tre-
nes y más trenes, hasta que, por fin, catorce
días más tarde, llegamos a la ciudad de Mé-
jico. DE< peligros-declan mis padres-e-había,
mOS corrido muchos. ,

Para poderse uno dar cuenta exacta de 16
importante de este cambio de residencia en

M I vida ha sido una serie de revolu-
ciones. Levantamientos, rebelio-
nes, saqueos y pillaje, colorean

con tonos sombríos el paisaje de mi tempra-
na vida. Otras tevoluciones, de carácter
idealístico, han alterado posteriormente mi
carrera, mi vida doméstica y m! forma de
pensar. Dicen que los peligros y los cambios
repentinos desarrollan el carácter, y yo, si
eso es cierto, puedo decir. que pocas épocas
incoloras han habido. en mi vida, donde to-
do ha sido tan vívido y cromático como una
puesta de sol en los trópicos.

\
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las costumbres y tradiciones de mi familia,
revisaré unas cuantas páginas de la historia
de mis antepasados.

Negrete, también originó de la región.
vascongada de los Pirineos.

Estos hombres viriles. de alma aventu-
rera y de espíritu colonizador, abandona-
ron el terruñozyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy sus tradiciones y partie-
ron para Méjico después de vender todos
.sus bienes, adonde llegaron con uno
cuantos años de intervalo. Por unaRQPONMLKJIHGFEDCBAfe liz

coincidencia se radicaron, Asúnsolo, f'n
Chihuahua, y López Negrete, en Dura.i-
go, estados colindantes norteños, en don-
de compraron enormes extensiones de
terreno a corta distancia el uno del otro,
y en donde construyeron grandes casas.
Ambos amasaron fuertes capitales explo-
tando minas de oro y plata y criando ga-
nado. Sus parientes, tíos, hermanos y
hermanas, comenzaron a llegar de Espa-
ña y con lazos matrimoniales fueron se-
llando íntimamente sus relaciones. Mi
abuelo fué el primer hijo de la farnilia
Asúnsolo nacido en Méjico i mi padre fué
de la segunda generación,. y yo pertenez-
co a la tercera. Por nacimiento soy meji-
cana neta.

Había muy pocas familias caucásicas
cuando . mis an tepasados plan taran en
aquellas regiones su estandarte. En sus
haciendas-miles y miles de hectáreas-
cada caserón teñía cuarenta o cincuenta
sirvientes. E'J de los Asúnsolo=-que aún
ocupa mi, familia-e-tiene algo más de
treinta alcobas. '

Con el desarrollo natural del país, para
cuando mi madre vió la primera luz de la
existencia, ya las posesiones de los colonos
habían alcanzado el rango de pequeñas ciu-
dades y el peso de su influencia se dejaba
sentir en las capitales de Durango y Chihua-
hua. '

ALEJADOS DE LA POLíTICA

Fieles a las tradiciones ancestrales" la
sangre alegre y bullanguera de mis antepa-
sados les inclinaba a los . goces íntimos de'
los círculos familiares. «La política para los

vpolíticosu-c-decían ellos-o En cambio, siem-
pre había fiestas, música, diversiones reli-
giosas y laicas,' cordialidad y hospitalidad.cbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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LINAJE DE COLONIZADORES

Mis antepasados, tanto por parte de mi
padre como por la, de mi madre!. originaron
del norte de España. Yo Soy mejicana y me
siento muy orgullosa de haber nacido en Du-
rando, Méjico, aunque a causa de mi aseen-
denciacorre por mis venas pura, sangre vas-
ca. ] uan Manuel Asúnsolo, mi tatarabuelo
paterno, abandonó la villa de Asúnsolo, .~s-
paña, así nombrada en honor de su familia,
para irse a radicar en Méjico. Todavía están
en pie', en el centro de esa villa, el caserón
que albergó a varias generaciones de mis an-
tepasados, y a la iglesia que ellos mismos
edificaron.

El :?buelo de mi madre, de la familia López

C I:.lN lQ U E D E B E A U T É . - R a m b la d e Cateluñe, 5

Esto, más que todo. Recuerdo que mi madre
me contaba de la enorme mesa de comedor,
alrededor de la cual se sentaban, cuando mi
madre era una niñita, de cuarenta a cincuen-
ta ,invitados. La etiqueta más estricta era la
orden del' día, que es lo mismo que decir de
la época. Todos muy formales, vestidos para
la ocasión, las mujeres casi siempre en co-
rrillos separadas de los hombres" tal como
si en vez de Méjico estuviesen aún viviendo
en sus bellas provincias vascongadas. La
cuchillería, toda de plata, maciza, bellísima-
mente labrada por orfebres indígenas. Los
candeleros, del mismo metal. Todavía tengo
en mi casa de Santa Mónica algunas de es·
tas reliquias de familia que conservo reli-
giosamente.

La educación de los hombres de mi fami-
lia, mucho más amplia que la de las muje-
res, les permitía discutir la tierra, la gana-
dería, ~I comercio y otros tópicos generales,
dentro y fuera de sus actividades. La edu-
cación de las mujeres era muy limitada j

más que todo se reducía a criar.

NUM'EROSA PROLE

Mi abuela Asúnso!o tuvo catorce hijos. Mi
abuela Negrete, doce. En aquellos tiempos

'las mujeres de nuestras familias eran muy
reservadas, casi por completo dominadas por
sus hombres. De las faenas domésticas eran
maestras. Cocinaban bien, adeptas en el bor-
dado, ligeras en el baile {diestras en el pia-
no y en la guitarra. Sus diversiones Consis-
tían en los placeres sanos del buen vivir,
goces típicos de la sangre española, y' en

, particular de los vascos, gente amante de la
tierra.

Mi padre, poco después de cumplir los
veinte afias, fué un día a Durango en viaje
de negocios. Le gustó la ciudad y decidió
quedarse allí trabajando como un sencilIo
'dependiente de un modesto Banco. Unos
afias después-ya con un rango bancario de
mayor importancia-conoció a mi madre en
un baile del Casino, y después de unos cuan-
tos meses de cortejada se casaron. Fué un
verdadero idilio romántico. Mi padre conti-
nuÓ ascendiendo hasta llegar a ser presiden-
te del ahora Banco de Durango, fuerte ins-
titución que regentea desde hace muchos años.

Creo 'que mi adorada madre tendría en
aquellos tiempos unos diez y nueve años de

'edad. Mi padre unos cuantos más. Edificaron
una linda casita, con su abigarrado. patio de
rigor, y allí, un año después, nací yo, vástago
único de una pareja cuyos antepasados al-
canzaron distinción por lo numeroso de su
prole,

a
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estrenos
La Paramount presenta

esta temporada, entre sus "

producciones, un gran

film' titulado

¿Qué vale
el dinero?
con un elenco formidable, a

cuya cabeza figura el genial actor

George Bancroft y las admirables

actrices, Frances Dee y ]ulíette Compton.
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E
XISTEN en el cinema unos magníficos

actores que han necesitado para su

mayor popularidad, para que su nom-

bre sea conocido por toda una multitud de

niñas' histéricas, la era sonora del cinema,

pero no del cinema 'puro, sino de' la vulgar

y estúpida opereta,' negación del arte cine-,

matográfico, y en este caso--tan frecuente

en la actualidad-se en-

cuentra Gustav Froelich.

Es ,este actor un caso

de incompresi6n tan ma-

nifiesta como el de un

Kleinn-Rogge o un Schle- ,

tow, y 10 que es peor,

una completa ignorancia

de sus dotes de actor.

Es un actor que en los

tiempos del cine mudo

era de los mejores; un

actor que, dirigido por

los más distintos y genia-

les realizadores, ha sabi-

do conservar-y' acrece 0-

tar"':"'su fama.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
Una flama de actor so-

brio y estilizado que con

su ruda fotogenia-foto-

genia germana de un

Diessel o un Goetzke-

recorri6 un sendero de

triunfo y de gloria, has-

ta los talkies, los tal,kies

que han destruido y de-

generado tanto en el. ci-
nema.

y del prestigio

tav Froelich se

un realizador mediocre y le hizo interpretar

estúpidas operetas, y 10 que es peor, milita-

ristas. i Interpretar operetas al' hombre que

interpret6 "Asfaltan!

iObligarle a trabajar én un film franca-

mente militarista al hombre que interpretó

"Retorno al hogar» I

'y últimamente, sólo en «Catolicismo», se

le dió un papel apropiado para sus facultades,

lo mismo que en "Bajó falsa bandera», film

alemán de Joharlnes Meyer. '

Su labor en el primero de dichos films so-

bresale sobre todo, a pesar de la excelente

interpretación de Charlotte Susa.

Encarnó su papel admirablemente, y es la- I

mentable, sin embargo, que su' labor, tan

perfecta, fuera para un film tan falso corno

"Catolicismo», cuya primera parte estuvo lo-

grada, pero que luego va decayendo cada vez

más hasta caer en 'el 'absurdo más antihu-

mano que Se haya proyectado en la pantalla,

puesto que lb único humano, 10 úni-

co admirable, sería la huida del con-

vento y abandonar los hábitos j pe-

ro, sin embargo, aunque quedó así,

fué afortunadamente con un efecto,

colosal, adquiriendo con este 'film

un matiz ampliamente 'sQcial, de-

mostrando y' poniendo de manifiesto

10 despreciable .del fanatismo.

* * ,*
Para analizar ampliamente la la-

bor de Gustav Froelich es ~ecesario

retroceder 'bastantes anos en el' re-

corrido del cinema y empezar, con

un nombre' que fué el precursor de

una nueva clase de cinema', de ese'

cinema de "El reloj mágico» L o "El

romance del Zorro)) j es decir, de

ese género creado por Ladislas Sta-

rewich y qHe algunos, entre ellos



Rouben Mamoulian, intentan parodiar', ig-

norando que es preciso un estilo completa-

mente particular y especialísimo que no to-

dos poseen.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAI

y el primer film de gran importancia de

Froelich fué "La cigarra y la hormiga», un

film en el cual Ladislas Starewich forjó unos

símbolos que eran «la hormiga»; trabajado-

ra y constante, con un equivalente natural

en la sub especie humana, y «la cigarra», ve-

leidosa, .írívola, incapaz de nada noble y hon-

rado, un film que fué interpretado, además,

p.or Warwich Ward y por' Camila ~orn,

una dirección admirable" una interpretación

-s~bre todo la de Fr?elich-prodigi9sa )

una genial concepción de ideas, todo esto

reunido ~acían de «La 'cigarra y la horrni-

-ga)l un gran film mudo.

La v~rdadera importancia de Gustav Froe-

lich se inició con Lang y se continuó con Joe

May, y algo amenguada ya con johannes

Meyer. EX:amine~os cada una de sus etapas,

igualmente que a sus films.

En «Metrópolis», de Fritz Lang, -su sobria

interpretación quedó arnenguada, empequiC-

'ñecida ante un Kleinn-Rogge, un Alflred

Abel, un Heinrich Gctlrge y, no obstante,

hubiera preva:J,ecido, por 10 menos' alcanzan-

do un brillante lugar, a no ser por tres nue-

vas causas: la primera de ellas, Brigitte

Helm, Esta nueva actriz triunfó en este film

en toda la Ji.nea:· admirablemente encauzada

por Lang, nos hizo admirar su ductilidad,

su magnifica encarnación del espíritu bueno

de la obrera y del espíritu «malo» (?) de b.

revolucionaria.

La segunda causa es la masa. «Metrópo-

lis» fué un gran film de masas-y más para

nosotros, que apenas habíarr;os visto filrnscbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

• p O D u IC lr¡ilm .
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I
d e C e ta lu n y a

soviéticos por aque-

lla época-, y si

bien éstas no fue-

ron movidas con

un espíritu huma.

no, como en «PO-

ternkin» o en "OC-

tubre», fueron ma-

s a s y triunfaron

por esta razón an-

te la pequeñez in-

terpretativa-a pe-

sar de su inmenso

valor-cle la «estre-

llan ante la m{¡lti-

tud.

y la tercera el"

las causas fué Fritz

Lang. Fritz Lang,

que nos deslumbró

con su labor técrú-

ca, colosal, y nos indignó con su política in-

humana y reaccionaria, con la baja y rastre-

ra idea de «Metrópolis», que nos llegó a hacer

incluso menospreciar todo el conjunto, que

con la sola excepción de' su .idea era perfec-

ta, y por esas razones fué empequeñecida

-junto con la de los demás intérpretes-la

labor de Gustav Froelich.

Pero el momento culminante de la carrera

artfstica de Gustav Froelich se inicia bajo la

dirección de Joe ¡VIay.

May, el gran realizador de "La última

. compañía», forjó dos filrns grandiosos, épi-

cos, profundos; sus ideas enérgicas y de tin-

tes sombríos, imprimieron a estos films una

fisonomía, un matiz especial, que los carac-

terizó notablemente, y estos dos films son de'

lo más puro del cinema alemán-y del mun-

dial->, porque todo el aficionado al verda- ,

dero arte cinematográfico recordad con ad-

miración estas dos obras maestras que se ti~

tulan «Asfalto» y "Retorno al hogar».

La interpretación de Froeli h en ambos

films fué prodigiosa, única, 10 mejor de su

carrera .artística. Su trabaj o magnífico, so-

brio, al encarnar al «Schuppen», de "Asfal-

ton, dió nuevo y colosal galardón a su ca-

rrera; toda la trama-tan sencilla y compli-

cada a la vez-de «Asfalto» fué magnífica.

mente asimílada por este actor de tal manera,

que en la actualidad Gustav Froelich será

siempre-como Gustav Diessel, el «Carlos»,

de «Cuatro de infanteríaa=-para nosotros el

obscuro policía de «Asfalto» ; allí quedó pri-

sionero de su misma labor, una de las más

geniales e incomprendidas del cinema.

En cuanto a su labor en "Retorno al ho-

gar», sólo queremos decir una cosa: que tan

i5==~;;::;:;~~~~:;:;~~~~=:~~~~~~[C~~~:;;;:~:;:~==:;::=::;============lftsólo un Conrad Veidt, un
'R Fritz Kornes pudiera ha-

berle superado. Su labor

gigantesca obscureció la

de Lars Hanson y - a

pesar de su sencillez y
perfección-la de D ita

Parlo, y no todo el mun-

do consigue causar una

impresión más profunda

de pureza artística que la

que causa Dita Parlo, de

la cual basta decir que es

la «Julia Ladog» <le esa

cinta tan bella, tan dul-

cemente triste, que se

llama "La melodía del'

corazón», film alemán de

Hans Schwarz.

* * *
El último film de gran

valor de Gustav Froelich

es «Alta traición», del

alemán ]ohannes Meyer.

Este film-de t r a m a

sin gran novedad-fué el

último en el cual Gustav

Froelich pudo-al arnpa-

ro de un argumento lógi-ponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

(Continúa en "Informaciones ....)
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NUEVAS FIGURAS

DEL FILM IREN,EponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAWARE
pot'

GAZELzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

L
A lente cinematográfica es como la pu-

, pila de un sátiro al acecho de bellezas.

Pupila enorme y monstruosa que de-

vora imágenes.

Ahora, ese ojo gigante ha captado la ima-

gen-o la ha raptado-s-de una nueva beldad:

Irene Ware,

Irene Ware es la «Miss América» de este

año, y la lente cinematográfica, dotada de

una rara sensualidad, no podía dejar' que se

!f. escapase presa tan preciosa y exquisita.

Pero 10 curioso del caso es

que las víctimas de la pupi-

la del cinema se entregan a

ella gozosas, temblando co-

mo vírgenes que aguardan'

la iniciación, Y no s610 es-

to, sino que aspiran a ser

sus amantes eternas, procu-

rando 'que el sátiro de la

mecánica y del arte, no ~e

canse de ellas. Porque el .ci-

n e m a es 'inconstante y

cuando la imagen que apri-

siona no excita ya su sen-

sualidad, las deja abando-

nadas y olvidadas presa de

su foco luminoso. De

ah! que las mujeres,

sobre todo, se le ofrezcan bellamente ata-

_viadas y magníficamente semidesnudas.

Irene Ware es, actualmente, 'una de

las novias más lindas y de las amantes

más ardientes de este sátiro del siglo xx,

que la refleja en su pupila abarcando

la imagen entera unas veces y otras só-

10 los hombros y la cabeza, y otras aún'

parte del rostro únicamente. y la toma

de frente, de perfil, en escorzo para que no

se le escape ningún encanto, ningún detalle.

El cinema es avaro de sus tesoros. Y no

dejará escapar una belleza tan pura y autén-

tica como Irene Ware ..

Presentimos que esta bella muchacha, ele-

gida entre las bellas, sabrá hacerse dig-

na de esa' atenci6n que le presta el cine, de

ese afán de llevar su imagen

en triunfo por todas las pan-

tallas del mundo.

Irene Ware, nueva figura

film, triunfadora 'y , gloriosa

muy pronto.

Irene Ware y Ee!-

mune! Lowe en

."Cbane!u, fantasía

oriental", e!e la

Fox,



ea bellesa del cutis se obtiene usando

Agua selícíhce, vinagre y
#ponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Ca¡E"A GEIIOVE
'Jabón y polvos 7'l'erolina.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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diciendo, relaciones deli-
cadas.

La familia Apel está
asustada. El mismo Ec-
khart, consternado de su
maldad, se emociona co-
mo nunca le pasó en su
vida. El cuñado Frizt
triunfa y para estar com-
pletamente seguro de no
verse descubierto, va a
ver a Eckhart el infiel pa-
ra rogarle y conjurarle de
seguir en este papel, .pues
seguramente Traute es-
tará orgullosa de él.

Ahora tiene la señora
Traute 10 que ella siem-
pre anheló; pero, así son
las mujeres: considera
que eso ha ido demasia-
do lejos. Entretanto, ella
se aloja en casa de sus
padres y amenaza con el
divorcio. A -las afirma-
ciones de Eckhart no da
el menor crédito, así co-
mo tampoco la familia,
a pesar de jurar, perju-
rar y exclamarse.

En su enojo, Eckhart
se decide, al fin, en ir
a ver a Susi en su piso
y hacer terrible juicio con
ella y su galán.

Pero entretanto Susi
·ha dejado el piso, y una
doctora 'especialista en
nervios ejerce su profe-
sión en las lujosas habi-
taciones de Susi, Ec-
khart llega muy a pro-
pósito para ella. Los pa-
cientes escasean, y ella
reconoce especialmente en
él, llena de entusiasmo y
de contento, un caso su-
mamente grave. Pero Ec-
khart cree que la señora
con la que habla no es
nadie más que Susi, por
lo que se pone surnamen,

• DODulClr film ,

SINOPSIS DE HMARIDO INFIELH

E
CKHART BLElBTREU (en alemán Bleib-
treu 'si~nifica siempre fiel), d~ector .de
la fábrica de su suegro, el industrial

'1\,'pel, aparte de ser el primer yerno es un
esposo ejemplar «cornme i1 faust». Con cier-
to agrado la señora Traute,su alegre esposa,
hubiera visto que su marido no fuese tan
.sumamente serio, sino, al contrario, algo
atrevido en sus modales. Ella, finalmente, le
hubiera perdonado cualquier infidelidad; pe-
ro Eckhart nunca hará tales cosas; por eso,'

,.....precisamente por eso, que la señora Traute
no se siente feliz,

Gitta Stumer, su hermana, sabe de elloutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAr-

más de ló suficiente, pues' en el transcurso
de los' años ha adquirido bastante experiencia
en el perdonar infidelidades.

Frizt' Sturrner, su esposo, es
Juan, 'siempre alegre, siempre
demasiado. -

un gran Don
joven, quizás

Como tantas veces ya, Frizt había prome-
, tido una definitiva renuncia; pero, como pa-
rece, .Frizt es incurable. Su último enredo se
llama Susi, y como cabe suponer es del caba-
ret. Pero esta vez Frizt va con suma caute-
la. Con Su si no le sorprenderán. Con gran
precaución él presenta a Susi al doctor Ec-
khart Bleibtreu y el encantador pisito para
Susi se alquila bajo el nombre intachable del
cuñado Eckhart.

Pero después, de corto tiempo ya se mur-
mura en las cocinas y porterías de nuevos se-
cretos picarescos. Con el tiempo es la, con-
versación de toda la ciudad que algo anor-
mal pasa entre 'los yernos del doctor Apel.
Otra vez pasa algo, pero esta vez, i qué sor-
presa-l. es Eckhart. Eckhart Bleibtreu,
este hombre honrado, sostiene, como se viene

(

"

Una escena de

"Marido infiel",

de las Exclusi-

vas Pebre! y Blay.cbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

d e C a ta lu n y a

,(Continúa en ·'InformacloneaU )
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Carnaval,
destacados de ella, Ma-

thesar Lang y Drothy
Bovchíer.

Una bonita escena de la producción
distribuida por la Meyler-F!Ims,
en la que aparecen como personajes

Jack

Bucha-

nan, el notable

actor que logra, una interpretación per-

fecta en la cinta de la Meyler- Fílms,

El máximo atractivo
lo obtienen ahora en América las más renombradas esrrellas
de l. pantalla embelleciéndose el cutis con los nuevos polvos
tlquldos,

Los antiguos polvos de arroz y tss grasientas cremas pa-
rece que han caído en el desuso frente a esta nueva creación
americana de supen-belleza,
. Ahors'!s'"mujer española tiene la oportunidad de prever 188
ventajas pe esta creación, solicite .

Polvo. líquido. Noñeamerlcapo.
en las perfumerfas o en el depósito general:

CAllA MILLAT .lIu .. t......,as a.· a ...".loaa
Frasco Pts ... !~ lfoaoll: Blanco, Rosado, Raehel, NatuÍ'filly Mor.no

Enviamos por correo al recibo de su importe en 8eilo~,

Dos Iílms de
la tem-
porada

..

en la que fíg~r~t h.fÍlto a

Buc hanan, la gentil

bonita Hestrella44

Anna Neagle.
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El arte de cbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAJ ourakovsky
por AMI~HATIS

EzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

N todos los Estudios, desde Epinay a

BilÍancourt, encontramos un hombre

, con cara de pajarraco agorero. Sus

ojos fijos, saltones y devoradores. Su eterna

colilla mordisqueada, Sus manos sudas de

barro: Persigue a los directores CQn sti trí-

pode, y a la luz de, las mil luces modela la

testa del hombre que trabaja. No hace falta

presentación. Sus obras acusan un escultor

de raza, Su hablar cadencioso nos dice su

país: Rusia. Su nombre ya es más difícil

adivinarlo. Precisa que él 10 escriba en un

mazacote de barro para comprenderlo : Jou-

rakovsky.

Jura-como le llamar¡ familianñente en

las galerías de cinema-e-es uno de los que

en bandadas de millares abandonaron su pa-

tria, 'empujados por la ola 'niveladora. '

-¡ Eleomunismo !...-,-dice-. Yo lo viví...

Verá usted ... Mi padre era 'un rico fabrican-

te de azúcar-.. Lo encerraron y' "murió» en

la cárcel..; Yo y mi" hermanos' habíamps

sido educados en un ambiente especial~ .. Yo

quería ser artista, pero mi padre-como :.

mis hermanos-e-nos obligó a practicar todos

los oficios ... Eso nq!j salvó cuando cayó el

Henry

Róusaell,

el
"as"

francés

que

ha
dirigido

",Violetas

Impe-

tJales" •
'~n

¡

un
bl'onc~

de

Jouta-

kovsky.

d e Catalun '9 15

joura-

kovsky,
. el

genial

artista

del

ctacel,

ha
querido

pla9~ar

en
brosÍce

al
inventor

del

cinema-

tógrafo,

con su

obra.

París; I

Lumlcrt.

viejo imperio. Yo pude tener pan, gracias a

que fui, en;pleado corno zapatero, .• Estas ma-

nos que moldean ahora las testas inteligen-

te~ de~la cínematograffa hancesa, han pues-

to suelas y tacones a las botas de muchos

cam;:(radas,.. Pero me casé con una france-

.sa y vine a París .. , ¡Campo libre para mi

arte !...

En París, J ourakovsky se ha especializa-

do. Estreilas y directores de filrns han SIdo

eternizados por él. Ser estatuizado por Jou-

rakovsky es tener cédula de «gen te de cine-

ma». Sus obras las vemos en los «boudoirs»

de las «vedetes», en los despachos de los di-

rectores y en el hall de los cinemas.

Jourakovsky, escultor cinernático, quiere

que sus modelos no estén en postura está-

tica. Los sorprende en _ pleno trabajo. Por

eso sus obras no son frías. Bajo su barro

laten las arterias y nacen las ideas.

En el «Rex», el cine más grande del mun-

do, que va a ser inaugurado el mes dé di-

ciembre, ñgurarán en lugar de honor sus

mármoles y bronces.

Merced al arte de este ruso,utsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAen las' salas

de cinema habrá algo más que florecitas de-

corativas, tapices, terciopelos y chafarrino-

nes de carteles. El cinema, corno los ¡¡¡efos

teatros, ha de tener algo de museo y conser-

var, en homenaje de' mármoles /y bronces, el

nombre de los que io enaltecieron.

París. XI-I932.
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- .

Cinematográfíca

Almíra presenta-

rá, ¿o-no "dobles"

en español, una

i n ter e s an t e -

película, con

el titulo-pro-

visional-de

Pour
u n

sou

d'amour
_Encabezan el reparto

André Baugé, Josselíne

Gae1 y Charles Dechamps.
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Gran éxito en

CAPITOl
deutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

KaRQPONMLKJIHGFEDCBA'é l asoff,
el asesino
U n film de Dostoievski. Una

Selección
Filmófono

El tema trágico más célebre
de la literatura mundial.
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CoHseum:

HLa insadableH y "Plstoleros

de ,agua dulce"

L,A Paramount ha presentado en el Co]i-
seum dos films de distinto corte:
"La insaciable» y "Pistoleros de agua

, dulce». '
El primero es una comedia de ambiente

mundano, cuya acción gira en torno 'a una
muchacha millonaria y bella, que vive paré!
el ,amor, que se le niega hasta que, después
de su segundo matrimonio, encuentra 21
hombre que sa:be comprenderla y amarla
como ella desea.

Con asunto tan sencillo y tan americano,
se ha construído una comedia interesante,
hecha a medida para que Carole Lornbard
luzca su espléndida belleza, su encantadora
silueta y su exquisita feminidad.

J unto a Carole, actúan con acier-to Ricar-
do Cortez y Paul Lukas, en la composición
de los galanes de tipo y carácter opuestos, y
la gentil J uliette Compton, en su papel de
aventurera, necesaria para el triángulo amo-
roso.

"Pistoleros de agua dulce»' podría clasifi-
carse entre las astracanadas.

Es una cinta divertidísima, chispeante, en
la que juegan los papeles principales los cua-
tro Marx, individuos de una gran comicidad
y "dos de ellos excelentes músicos.

Las excentricidadesutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAv humorismo de los
cuatro Marx provocan continuamente la' ;-isa
de los espectadores 'con sus ingeniosos trucos.

'Actúan ante la cámara como lo harían en la
pista de un circo y no cabe duda de que más
que meros actores cómicos' son unos clown s
formidables.

Cataluña:
44La vida es un azar"

del destino. No
haya hecho vu l-
repetida, es me-
un azar» se jus-,

EL hombre es juguete
porque esta frase se

, gar, a fuerza de ser
nos cierta. En "La vida es
t ifica plenamente.

A un muchacho de buena familia, de cos-
tumbres muy rectas y de moral muy escru-
pulosa, le convierte el azar en un jugador
profesional. Aunque luego rectifique y bus-
que su verdadero camino, por amor.

A una joven encantadora y bella, buena y
apasionada, la convierte en homicida. Aun-
que después la salve el amor también y aun-
que la purifique la intención y quede justifi-
cado su crimen per la maldad de la víctima.

He aquí dos caracteres bien definidos y
perfectamente plasmados por Warner Baxter
actor de gesto sobrio y de mucha fibra dra-
mática y por IZaren Morley, todo espirituali-
dad y gentileza.

"La vida es un azar» es un drama intenso,
con escenas muy bien trazada, con un des-
arrollo lógico y humano, en el que se logran
efectos sentimentales y emotivos con una na-
turalidad sorprendente. Todos los momentos,
de la acción tienen su matiz adecuado, de ahí
que ningún episodio resulte falso ni forzado.

La película pertenece a la Fax, y fué bien
'acogida por el público que supo apreciar la
lección que encierra, así como sus valores ar-
tísticos.

Fantasio:
44Monsieurt madame y Bibi44

V ODEVIL\ de trazos tan sutiles que '11-
, canza categoría de comedia.

"dVlor¡¡sieuT, madame y Bibi» tiene
la picardía suficiente para que sus escenas
suban de tono; pero llevadas con tanto arte,
que nunca sobrepasan lo decoroso. Preci-
samente el encanto de esta cinta es crear SI-

tuaciones un tanto atrevidas, muy propias
del género a que pertenece, sin caer en vul-
garidades de gusto dudoso. Por el contrario,
la nota artística más delicada triunfa siern-

DE BARCELONA
pre en esta obra de las Seleccione Filmó-
fono.

Una, anécdota literaria que cobra dinamis-
mo en la pantalla, pese a su procedencia tea,
tral. El ritmo cinematográfico que se le ha
dado a «Monsieur, madame y Bibi», cons-:-
tuye un mérito de realización.

. La fábula se de liza rápida y alada, soste-
nida por las cuatro figuras pri nci pale quc'
juegan en ella.

René Lefebre de taca sobre todos los in-
térpretes, Es este un actor depurado, de mu-

Una revista bien Inf or m a d a ,

de amena Iectera, de presentacíén

magnífica •••Eso es "Popclar Film".

cha expresión y de enorme temperamento,
:,!ue va superándose en cada nueva obra qu~
mterpreta.

Florelle, exquisita y graciosa, y Mary Glo-
ry, que posee una belleza llamativa y un
cuerpo escultu=al, actúan con naturalidad
dando vida a sus personajes. '

«Monsieur, madame y Bibi» obtuvo un
éxi to muy merecido.

Fémina:

HUna noche en el Paraíso"

F INÍSIMA comedia musical, saturada de
, humorismo y discretamente salpicada

. de situaciones de matiz vodevilesco, l:t
que COA el título "Una noche en el Paraíso»
presentó en el Fémina Exclusivas Febrer y
Blay, empresa alquiladora que se acreditó
hace ya dos temporadas por su acierto en la
elección de material.

«Una.noche en el Paraíso», reune las con-
diciones necesarias para triunfar como triun-
fó. Pocas veces coinciden en un film un
asunto lle no de originalidad y de gracia, un
diálogo ingenioso, una música que subraya
cada escena, cada situación, con la melodía
adecuada, formando como ,el espíritu lírico
de la acción de aquel momento; una prota-
gonista que como la deliciosa Anny Ondra
encaja perfectamente el tipo que le ha sido
encomendado, dándole un gran realce artís-
tico, y unos decorados en que la fantasía no
excluye la propiedad del ambiente, sino que,
por el contrario, lo completa y lo destaca de- .
licadamente.

hMADAME X"

Ai decir MADAME X, no se

expresa ~ólo un modelo de

Foia. Pr~ducimos mós de

30 modelos,y coda modelo

tiene gran variedad de ta-

lios, y según la evolución

de la mo~o presentemos

~ueYo$ modelos que mol-

dean el cuerpo de acuerdo

cen las tendencias del vestir.

Por eso venimos didendo

que los Fojas MAOAME X

son r;iempre las intérpretes

de lo modo.

JAJ DE (ÁUCHOUNA
PARA ADELGAZAR

Rambla de Cataluña, 24
Barcelona

~ucursales en Bilbao, Cór dob a , Coruña
Málllgll, Mednid, Ovíedo, Santander, San ::le-
bastián, Sevilla, Valencia, VIgo y Zaragoza.

Con tan valiosos lernentos no ('5 extrañ»
el éxito clarnoro o qUt obtuvo "Una noche
en el Paraíso» el día el su estreno.

En el próximo número publicare-

mos un artícnlo enfocando desde un

plano de absoluta imparcialidad, el

conflicto creado por la Sociedad de

Autol;"es de España a los alquilado-

res de películas europeas y a las

empresas de locales.

No podemos permanecer al margen

de una cuestión que puede agravar

de un modo considerable la aguda

crisis porque pasa el negocio cine-

matográfico en España, y si hoy no

lo hacemos, es por respeto a la

memoria del maestro Amadeo Vi-

ves, uno de los más significados y

gloriosos componentes de la Socie-

dad de Autores.

NOTICIARIO
Necrológica

H ¡\ muerto en Jaén, en plena juventud
y cuando parecía acercarse paraRQPONMLKJIHGFEDCBA,1 1

la hora del triunfo definitivo, como
compensación a su' afanes, a su laboriosi-.
dad y a su inteligencia, nuestro querido ami-,
go y gran periodista, Eugenio Guzmán Me-.
rino.

Dirigía actualmente el diario "Democra'-,
cia», de Jaén, donde realizaba una lab lr

orientadora. Las páginas del periódico esta-
ban llenas del espíritu generoso de su inspi-
rador.

Eugenio Guzmán, era un periodista culto y
ameno, un escritor de estilo fácil y bri-
I~ante. En Barcelona trabajó durante algún
uernpo, colaborando en varias publicaciones
y dejando en todas ellas la huella de su fértil
ingenio y de su bondad. '

Se hizo querer de cuantos le tratamos y su
modestia contrastaba con su valía.

El dolor de su fam iLia, por desgracia tan
irreparable, es el de todos los que~ colabora-
mos en "POPULAR FILM», juntamente c-on su
hermano Antonio, nuestro dilecto y querid.
compañero.

Nueva sala de proyecciones

E N breve se inaugurará en Barcelona un
nuevo cine de estreno : «Metropol»,

. emplazado en la calle ele Lauria, en-
tre Mallorca y Provenza.

La sala, que constará de una sola planta,
tendrá capacidad pat-a unas mil butacas ta-
pizadas, amplias y cómodas.

El decorado del salón es ele estilo moder-
no alemán, a base de lino o dos tonos. El
techo de la sala, tapizado de seda, colocada
en pliegues irregulares, de tonos suaves, es
obra de los arquitectos constructores, señores
Pérez Moya y Florensa,

En uno ele los ángulos del salón, el inge-
niero señor Buigas ha instalado una fuente
luminosa, cuyos colores jugarán con los de
la pantalla y con los juegos luminosos de la
sala.

El "hall" está decorado con tapices alusi-
vos a todas las artes, originales del celebrado
artista catalán señor Guinart.

La proyección se hará con máquinas de
gran precisión y la reproducción de sonidos
con equipos Western-Eléctric,

l
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Gustav Froelich
(Continuación de las págs.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA¡o y lJ)

('()--d~sarrollar una gran lich de antaño. Nosotros,
labor, labor que superó en la actualdad, con la
en alto grado a la de Ger- excepción de «Catolicis-
cla Maurus y que eclips6 mo», no hemos visto más
en absoluto la de Fr itz a aquel Froelich que nos
Alberti. recuerda las mejores épo-

y este film fué la des- cas del cinema alemán.
pedida del Gustav Froe- Y vernos con gran sen-

ti miento la vergonzosa
postergación ele tan gran
actor en unos papeles de
teniente ele opereta, o a
trabajar en films absur-
dos completamente mu-
sicales, de una música
estridente y .íalsa que no
podrá nunca luchar con
esa sinfonía perfecta de
imágenes que iban des-

arrollando ante nuestros
ojos el genio de Stare-
wich, Joe May.Fritz Lang.

Pero este caso-p o r
humillante que sea-no
es e1 único; le ha pasado
ya a un Conrad Veidt ;
es decir, al mejor actor
del cinema, que éste, en
su desorientación mani-
fiesta, obliga a aquellos

que le dieron sus mayo-
res triunfos. Un Conrad
Veidt, que desde "El ga-
binete del doctor Cáliga-

ri», hasta "La tierra sin
mujeres» y "La última
compañía», pasando por
"La tumba india», ha
dado al cinema lo más
perfecto d 1 arte interpre-
tativo.

Sinopsis de HMarido infiel" -

(Continuación de la pág. J3)

teutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAnervioso. Esto lo ha de pagar caro. La
doctora telefonea rápidamente con un sana-
lorip de nerviosos. Vienen dos robustos guar-
dianes y lo meten dentro de agua fría. Luego
recibe un masaje con golpes y frotaciones
por todo el cuerpo, y la casa se llena de los
quejosos gritos de Eckhart. Así le encuen-
tran su mujer y su suegra, que también vie-
nen para hablar con la señorita Susi. Asi-
mismo aparece Frizt no poco extrañado. El
sufrido Eckhart aprovecha la ocasión y se
marcha rápidamente, a pesar de no estar
del todo vestido.

El suegro ha citado a sus dos yernos, 1

Frizt y al infiel Eckhart, a una conferencia

muy seda. Los negocios van mal, se debe
evitar en todo momento cualquier escándalo.

. En este .momento anuncia un criado la vi-
sita de un señor Moore. El señor Moore es
el hermano de Susi que trae la tarjeta de
desafío.

"Muy señores mios: Debo pedir a ustedes
después de tales sucesos que han motivado
el deshonor de mi hermana, que firmen esta
póliza de seguro de vida de 50.000 marcos,
o.,. desafío.» Y lo firman. No es esta la pri-
mera vez que Susi ha ¡¡evado a buen térmi-
no su truco. También esta vez ha flirteado
ella con mucho éxito·y después "asegurado».
Su Compañía ele Seguros pronto le pagará
a' ella su comisión.

Rápidamente ha hecho Su si otra vez una
nueva conquista. Un alto empleado diplomá-
tico es. su nuevo galán. En torno de la su-

frida cabeza de Eckhart brilla súbitamente
una aureola. Toda la ciudad admira en él
al Don Juan antecesor del embajador, y la
familia se siente orgullosa de él.

Goma el embajador no quiere ver en la
misma ciudad su antecesor eh los favores de
Susi, es Eckhart, a instancias de su alteza,
nombraJo por su suegro director de SIl su-
cursal en París y honorado por el embajador
con una distinción.
. Fritz, pálido de envidia, confiesa la verdad,
pero nadie le cree una pa1abra. Así, a Ec-
khart, esta infidelidad de su cuñado le pro-
dujo muchos honores, ventajas y estimación.
El no piensa deja, voluntariamente su glo-
ria de "vividor», tan penosamente conquis-
tada, y quecla consiaerado de ahora en ade-
tante en orgullo de la familia, 'como Eckhart
Bleibtreu, el infiel.

ECOS DE LOS
Otra vez los "Camaradas
de la pantallaU'

EL púb1ico de todos los países, desde el
pueblo más pequeño de Norteamérica
hasta el último y más remoto de la

tierra, .pide con exaltado entusiasmo que
j ack Holt y Ralph Graves aparezcan juntos
en la pantalla.

Esta demanda, por demás satisfactoria,
obedece sin duda a la espiritual compenetra-
ción existente entre estos dos actores, que se
han hecho famosos como camaradas en el
lienzo de plata. Pocos individuos han llegado
a dar, en efecto, tal verosimilitud y realismo.
Ralph y .T ack representan el espíritu de la
amistad, el nexo más sagrado que une a los
hombres más que el amor y los' demás sen-
timientos ele la tierra. El sacrificio que se
hace en aras de la amistad es más intenso y
a la vez más plausible y desprovisto de egoís-
mo que cualquier otro . .T ack Holt y Ralph
Graves han idealizado en la pantalla este
bello sentimiento, llegando a tomar carácter
novelesco.

En su nuevo film "El corresponsal de gue-
rra", cuya acción tiene lugar bajo el cielo ele
Shanghai, la notable pareja de «Submarino»
y «Dirigible» realiza una de sus más gran-
des creaciones. El eterno femenino está re-

ESTUDIOS
presentado en esta película de la Columbia,
que distribuyen los Artistas Asociados, por
Lila Lee. También aparecen en ella los ac-
tores chinos Víctor Wong y Tetsu Kornai.

El cuarto aniversario del.
ratón UMickey~~

U NO de los actos más sonados de Ho-
, llywood durante las últimas serna-

. nas, fué el cuarto aniversario d-J
nacimiento del célebre ratón «Mickey», cele-
brado en octubre con una gran fiesta, ya
111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111RQPONMLKJIHGFEDCBA

N U E S T R A P O R T A D A
En la portada del presente nlí-

mero publicamos una escena del

film de la M- a .n ., "Tarzán de

los monos", en la que aparecen

[ohnny Weissmuller v Haureen

O' sullivan,

En la contraportada, figuraGustav

Froelich , protagonista de "Una

canción, un beso, una mujer",

. película de las Exclusivas Huei,
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tradicional, en la cual Walt Disney, el crea-
dor de «Mickey», fué, como correspondía,
el huésped de honor. Los animados festejos
fueron radiados, participando así de la ale-
gría general los millones de admiradores que
tiene el pequeño personaje de la pantalla en
los Estados Unidos, quienes gozaron así de
la remota sensación de asistir a una de las
fastuosas y tan ponderadas fiestas de Holly-
wood. La nota musical culminante consis-
tió en la divulgación por el éter del último
cantable compuesto por Irving Caesar, "i Có-
mo no, ratón «Mickey»! ¿ Qué clase de fies-
ta es esa ?», que está obteniendo actualmente
u.n éxito sin precedentes en todo Norteamé-

nca.
Walt Disney, con su característica modes-

tia, rehusó hacer ningún discurso, pero en
la intimidad de la tertulia relató algunas de
las peripecias que le ocurrieron al principiar
su carrera. El magnífico éxito alcanzado por
los dibujos animados del ratón «Mickey» y
sus no menos populares "Sinfonías grotes-
cas" ("Silly Syrnphonies»), - no coronó sus
esfuerzos sino después de varios años de ás-
pera lucha, repleta de sinsabores y desenga-
ños. Al preguntarle cómo se le había ocurri-
do crear su «Mickey», Disney admitió CO'1

franqueza que se inspiró en Charlie Chaplin.
"Sabía que el público, especialmente la gen-
te menuda, gusta de los animalitos-clijo el
famoso caricaturista-, y me vino la idea
de un ratoncillo que tuviese el anheloso v
patético aspecto de Chaplin, un diminuto su-
jeto que trata de hacer todo lo que puede y
sabe.»

La noticia del aniversario de «Mickey» ha .
I::ía cundido con anterioridad, lo que fué cau-
sa de que Disney tuviera que emplear a va-
rias personas en sortear y hacerse cargo e

-las millares de felicitaciones que llagaron
por correo, telégrafo y cable de los más re-
cónditos lugares del globo.

Incidentalmente, Walt Disney anticipó que
diez de las nuevas "Sinfonías grotescas» que
distribuirán los Artistas Asociados el próxi-
mo año, se harán en colores naturales, y que
más tarde, posiblemente los, films del ratón
«Mickey» serían fotografiados a todo color.
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.(eutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAollLinuación)

-Su apreciación me parece algo ligera-
respondió el capitán, cada vez más molesto
por el tono despectivo con que hablaba de
Lily.

-Lo sé .por experiencia-respondió' el re-
ligioso.
-¿ Por experiencia ?~respondió extrañado

el' doctor.
-Sí-siguió diciéndole Carmichael-. Yo

mismo he atendido a un pobre hombre ;1

quien. Shanghai Lily volvió loco después de
arruinarlo. Sus víctimas se cuentan por do-
cenas.

El 'capitál! Harvey no pudo por más tiem-
po seguir oyendo aquellos insultos que dedi-
caba a la mujer a quien tanto amaba, y le
dijo. seriarnente :

-Está usted equivocado, señor mío. Esa
mujer de quien usted habla así es amiga mía.

-Pues yo no me jactada de' esa amistad-
respondió el religioso. .

Siguieron' hablando de ella, mientras que
Lily se había ya preparado para ir al coche-
comedor y esperaba que terminase de arre-
glarse Hui Fei. .
. Por fin, ésta terminó su tocado y le dijo: ,
-Ya estoy lista.
-Pues vamos=-respondió LUy.
Al pasar por el departamento donde estaba

el capitán, Lily lo vió solo y entró, a decirle:
-Creía que me invitarías a cenar; pero ya

que no lo haces, soy yo quien te dice: «¿Quié-
Fes acorapañarrne a comer? '

El doctor, antes de contestar, se quedó pen-
sativo, ante la insistencia de ella que lo mi-
raba fijamente; y Lily volvió a decirle:

-Te veo contrariado, Doc.
-Tal vez mi contrariedad sea el haberte

visto de nuevo.
Aquel reproche fué tan directamente hacia

el corazón de la pobre mujer, que, bajando
los ojos, le dijo suplicante: .

-i Qué cruel eres! ¡Encima que he tenido
la cortesía de invitarte a' cenar!

-Cortesía profesional, ¿ verdad ?-respon-
dió irónicamente él.

-Llámalo' como quieras, pero te. he. invi-
tado.

Se quedó mirando una de las cruces que
llevaba en el pecho el capitán y le dijo:

-Es nueva, ¿ verdad ?
El hizo un signo afirmativo, y Lily volvió

a decirle: .
-¿ Por valor?
-Sí, eso dicen-respondió el doctor, fiján-

dose en el broche de brillantes que ella lleva-
ba y preguntándole:

- También eso es nuevo, ¿ verdad?
-Sí-murmuró ella.
-Muy elegante-volvió a decirle el capi-

tán-. Y de mucho valor también.
Ante la ofensa Lily salió del departamento

y entró en el comedor. Detrás de ella llegó el
alemán que les dijo a los camareros:

-Paren esos ventiladores... Yo no puedo
soportar el' aire.

-Si para. esos cacharros-exclamó Sam-,
nos vamos a achicharrar aquí de calor.

-Todo es preferible a que yo enrerme-
respondió, despótico, el alemán.

y se sentó tranquilamente a una mesa, sin
preocuparse de los demás.

LA LLEGADA A TIENTSlN

Cuando más tranquilos estaban cenando,
el tren llegó a la estación de Tientsin, y subió
al departamento un oficial del ejército del go-
bierno dando órdenes en chino, que ninguno
supo traducir, hasta que la chinita les dijo:
. -Dice q-ie salgamos al andén con los pa-
saportes.

-Son tropas del gobierno-dijo a su vez
Chang, que también conocía el idioma chino.

Todos acataron la orden menos Mrs. Hag-
gebert, que exclamó:

-Yo no salgo ... No quiero dejar huérfano
a mi perri to,

Salt, que siempre estaba de buen humor, le
respondió burlonamente:

-No se alarme, señora ... Apuesto a que no
sale uno de aquí con vida.

El súbdito alemán también protestaba, di-
ciendo:

-Esto es un atropello. Protestaré ante rru
cónsul.

-Sellares-les dijo Harvey con naturali-RQPONMLKJIHGFEDCBA

L
A belleza de las artista! del cinema, que

todo el mundo venera y que les ha dado

tanta jama YU .v éxito social envidiable, tiene

por base su refinado gusto en el vestir. El/as.

tienen especial cuidado en proporcionarse

unos sombreros que armonicen con 'sus ves-

tidos y su figura, J! para el/o no dudan

en adquirir SUJ sombreros en la MAISON

GERMA.INE, Puertoferrisa ,6, Barcelona,

la casa. preferida por toda mujer elegante.

dad-o La cosa no me parece tan importante
para este desasosiego. China est~ en plena

'guerra civil, y es justo que el 'goblerno adop-
te sus medidas... .'

'-Poco me importa a mí que estén en
guerra-respondió el alemán-. Yo soy súb-
dito alemán y nada tengo que temer.

Pero el oficial chino nuevamente les insta-
ba a que salie.ran del tren, y no tuvieron más
remedio que obedecer y formar en el andén.

DETENER LA

TOS
NO ES SUFICIENTE ...

¡¡HAY QUE CURAR LA CAUSA!!
7# -r e-: '"\

SOLO EL

J A R A B E F A M E l
M E D IC A C lO N C O M P L E T A A L L A C T O 'C R E O S O T A S O L U B L E

CALMA LA TOS,
DBINHCTA·CICATRIIA·VITAlIIA

y RfCONHlTUn lA{ MUCOJA~ y LOi BRONQUIOJ,
ADOPTADO POR LOS MEDICaS r HOSPITALES DEL HUNDO fNTERO

FRASCO: PTAS. 6'30 EN FARMACIAS

U na vez allí formados, el oficial Iué revi-
sando los pasaportes de los viajero " mientras
que sus soldados hadan lo mi mo on los
viajeros de tercera. De pronto e oyeron va-
rios gritos, y los 01dados trajeron a pre encia
del oficial a un hombre a quien r gi traron
y encontraron documentos comprometedores.

El oficial dió orden de detenerlo, y luego
indicó a los viajeros que podían volver al
tren.

-Tanto ruido para un prisionero-exclam6
Harvey sin darle importancia al hecho.

-Será un espía revolucionario-respondi6
Chang, que estaba a su lado.

y mientras que el capitán sub (a al vagón,
Chang se dirigía a la oficina de telegrafo
para enviar un telegrama a la estación más
próxima, valiéndose de una clave particular.
para que nadie se enterase de lo que decía el
texto.

OTRA VEZ EN MARCHA

Terminada la cena, el capitán se fué a to-
mar el fresco a la plataforma del último va-
.gón, mientras que en el interior se hallaban
hablando el alemán, Sam y Chango Al poco
rato entró un camarero chino diciéndoles:

-Sef'iores, cuando quieran pueden pasar :1

sus departamentos.
El alemán se levantó para marcharse, al

mismo tiempo que decía, hablando despecti-
vamente de 'los chinos:

-Siempre tienen que molestar estos maldi-
tos extranjeros.

Chang se le quedó mirando airadamente y
le dijo:

-Piense que tal vez se arrepentirá de lo
que ha dicho.

Pero el alemán, sin darle importancia a
aquella amenaza, salió del vagón, mientras
que Sam le' preguntaba a Chang :

-Yo no 10 entiendo a usted, míster Chango
¿ Es usted chino o blanco?

-Mi madre era china, pero mi padre blan-
co-respondió.

-Pues a mí me parece usted blanco.
-Sin embargo, prefiero ser chino-le dijo

sonriendo Chango
-¿ y qué ventajas le reporta el ser chin??

Comer mucho arroz, 'hasta hartarse, y monr.
¡Vaya un país extraño! ... Pero olvidemos
eso y bebamos.

Chang no le contestó. Comprendió que
después de todo era un buen hombre que
Jamás decía nada con malicia, y aceptó su
invitación.

Los, dos únicos viajeros que .en aquellos
momentos se sentían más alejados de la rea-
lidad eran Harvey y Lily. Los dos pensaban
en ellos, mutuamente, y recíprocamente
también, se sentían más unidos que nunca.
El amor que antes los había unido, al en-
contrarse de nuevo, nacía en ellos con más
iuerza que nunca, y era inútil que el capitán
pretendiese apartarse de aquella mujer, ~ue
10 atraía con la fuerza de su misteriosa fas-
cinación.

En la soledad de la noche, mientras que
el tren cruzaba vertiginosamente la inmen-
sidad de los campos, el capitán Harvey hacia
revivir en su mente el tierno idilio de años
atrás hasta que de pronto sintió la voz de
Lily,' que le preguntaba mimosamente:
-¿ Quieres estar solo?
-En. este momento pensaba acostarme.

-respondió el capitán, deseando librarse de
·la presencia. de ella.

-Por mí que no quede-le dijo, dolorosa.
mente, Li1y-. ¿ Qué hora es?

El capitán miró el reloj de pulsera, y le
respondió:

-Las nueve y media.
Lily sonrió al ver el reloj que llevaba el

e



capitán, sobre cuya esfera estaba el retrato
de ella, y le dijo, cariñosamente:
-¿ Aún guardas el reloj que te di? .. En-

tonces tenía el cabello largo.
-Lo recuerdo muy bien-suspiró con tris-

teza el doctor, pensando en la diferencia que
existía entre aquella mujer y la que él tuvo
tantas veces entre sus brazos.

Guardaron UTL momento de silencio, y
Lily fué la que volvió a preguntarle:

-¿ Piensas quedarte en Shanghai?
-Sí-respondió secamente él.
-¿ Nos veremos con frecuencia?
-Quizás-volvió a decirle en el mismo to-

no de indiferencia.
-¿ y qué ha sido de, ti durante todo este

tiempo que no nos hemos visto?
-Me he pasado dos años en la India-le

contestó el capitán-o Luego volví a Ingla-
terra y me incorporé a una expedición cien-
tífica en Manchuria.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

-j Te habrás aburrido mucho!
-Al contrario. Fué una expedición muy

interesante y de mucha emoción.
-¿ y muchas mujeres ?-preguntó burlo-

namente ella, pero sin poder ocultar su in-
terés.

-No-respondió con acritud el capitán.
-¿Por qué?
El capitán, sin poderse contener por más

tiempo, exclamó:
-Porque no- he podido encontrar a nin-

guna otra capaz de sustituirte.
-¿ Trataste de encontrarla?
-Después de lo que me pasó contigo ... nI

lo intenté siquiera. .
-Claro ... , siempre pensando en mí...,

¿ verdad ?-Ie dijo Lily con dulce. reproche,
que le hizo a él protestar.

-No admito ese reproche, que es' injus-
to. Tú sabes que te amé siempre.

-Sí-replicó ella, casi con lágrimas en
los ojos-o Por eso te fuiste de mi lado. "

-¿ Quién tuvo la culpa ?-preguntó él, ca-
da vez más excitado-o ¿Acaso no fuiste tú
lautsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAque dió lugar a nuestra separación?

Lily guardó un momento de silencio, co-
mo si evocase la causa por la que se habían
separado, y luego, en voz baja, como si te-
miera que alguien pudiera oírlos, le dijo:

-Te fuiste, sin despedirte de mí, porque
como mujer apelé al truco de los celos ...

Suspiró con tristeza, y siguió diciendo, co-
mo si hablase consigo misma:

-¡ Quería asegurarme de que me amabas,
y te perdí!

El dolor que expresaba Lily era tan since-
ro, había tanta verdad en sus ojos, que el
capitán se sintió vivamente conmovido, y
Lily siguió diciéndole, reprochándose su ac-
ción:

l·ponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBACasa
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-Sufrí mucho con nuestra separación;
pero quizás merecidamente. .

El doctor no pudo impedir un movirmen-
to de sincera compasión, y dijo, al compren-
der la sublimidad de aquel cariño:

-Fuí un necio al dejarte huir de mi vida.
Un silencio embarazoso se hizo entre los

dos. Era aquel momento el instante preciso
en que sus corazones hablaban con mayor
sinceridad, la hora suprema de su amor, en
la que, sir¡ reconditeces de ninguna clase,
dejando que hablara por ellos su misma pa-
sión, se sentían más unidos por un mismo
sentimiento. Sus ojos se buscaron, acaricián-
dose mutuamente, y el capitán rompió el
sortilegio de aquel silencio, preguntándole:
-¿ Has tenido otros amores?
Lily bajó la vista al suelo; fué sincera y

l~al con quien tanto amaba, y respondió:
-Yo querría poderte decir que no; pero

no quiero engañarte ...
El capitán Harvey sintió un gran desalien-

te ante la confesión de ella, y exclamó :
-¡Cinco años perdidos!
Ella, suplicante, se acercó a él, lo cogió

por los hombros y, haciéndole que la mirase
fijamente, le-preguntó- con el alma, más-que
con los labios:
-¿ Qué habrías hecho con ellos?
-Tal vez lo mismo que ahora-respondió

él-: reprocharte,
-Llevas razón-suspiró Lily-. Tarde o

temprano, nos hubiéramos separado.
Intentó marcharse, pero la detuvo dicién-·

dole:
-No, Magdalena ... No nos habríamos se-

parado. Nos habríamos casado y viviríamos
felices en Inglaterra... Si pudiese volver a
vivir esos cinco años, si pudiese hacer des-
aparecer todo lo que en su transcurso ha su-
cedido, te juro que sería diferente.
. ~Llevás razón-e-respondió con pena Lily-.

Cinco años son muchos para que no puedan
pasar las cosas que han pasado. Lo mejor es
que nos separemos'. Adiós, bpenas noches. ,.

Antes de que fuera a marchar, se le acercó
un camarero, que le entregó un radio. Ella
lo abrió y, sin darle importancia, leyó su
contenido.

El capitán Harvey no pudo disimular sus
celos, y le preguntó nerviosamente:
-¿ De algún amante?
-De una amiga-respondió ella.
-Quisiera poder creerte-replicó, .dudan-

do, el doctor.
Ella sonrió, comprendiendo los celos del

capitán, y le dijo:
-¿ Siempre dudando? ¿ Exigirás siempre

pruebas?
-Llevas razón-contéstó él, convencido-

No tengo derecho a dudar. Te creo.
Entonces ella le entregó el radio, que de-

cía:

«Espero con impaciencia tu llegada a
Shanghai. Iré a esperarte en el coche. Te:
quiere mucho tu

Harloia,»

El capitán, ante aquel fracaso, sintió que
sus celos se enervaban, y ella, para aplacar-
lo, le dijo burlonamente:

-Cuando necesitaba tu fe en mí, me la
negaste, y ahora que no la merezco, me la
ofreces ...

Pero el capitán ya no era dueño de sí. La
belleza de aquella mujer ejércfa sobre sus
nervios un poder extraordinario. La amaba
con locura, igual que el mismo día que la
abandonó, creyéndola olvidar; y al tenerla
tan cerca, al percibir el perfume de su per-
sona, todos sus sentidos se enervaban en un
deseo frenético de estrecharla en sus brazos
y absorber aquellas dulces mentiras amoro-
sas que salían de sus labios .. Dudaba de su
amor, del amor 'que ella pudiera tenerle,
pero necesitaba creer en él para poder ser
feliz. Su felicidad, su vida entera, era ella.
¿ Qué le importaba 10 que hubiese sido, si
mucha culpa de ello la tenía él por haberla
dejado abandonada? Lily adivinó 10 que pa--
saba por el interior. del doctor, y fué atrayén-
dolo dulcemente a ella, hasta estrecharlo en

sus brazos. Sus, hacas. se buscaron, sedien
tas de libar' el beso que Jugueteaba en sus
labios, hasta que los dos, en un ímpetu amo-
roso, se estrujaron el uno contra el otro. Fué
un beso rabioso, uno de esos besos que lle-
van tras sí el alma del que 10 da, y sus almas
también fueron en pos de aquella caricia es-
perada desde hacía cinco años.

EL ASALTO

EI.silencio en el expreso era absoluto, in-
terrumpido tan sólo por el chirriar de las
ruedas sobre los rieles. Todo parecía estar
en calma, sin que nada pudiese hacer sos-
pechar el peligro que se avecinaba.

En el techo iban dormitando los soldados
que daban escolta al- tren para evitar cual-
quier asalto, medida de previsión que inútil-
mente tomaba el gobierno, pero que servía
para tranquilizar algo a los viajeros.

Lily y Hui Fei se hallaban en su compar-
timiento, cuando de repente el tren, detuvo
su marcha y se sintió un fuerte- tiroteo.

Se asomaron a la ventanilla, y por detrás
de los cristales vieron que .los bandidos se
apoderaban del tren 'y hacían 'prisioneros a
los soldados que lo custodiaban.

-j Son los bandidos !-exclamó, con rabia,
la china-o ¡Los 'traidores de la patria!

En sus ojos se adivinó .todo el odio .que
sentía por ellos, mientras que sus puños .·e
cerraban como amenazando a aquellos ene-
migos, cantea los que nada podía. De pronto,
se oyó la voz de uno de los jefec rebeldes,
que ordenaba: ..

-Todos los pasajeros tienen que bajar en
esta estación... Dejen los equipajes en el
tren.

El acto de mayor crueldad que podrían ver
los pasajeros se produjo a su presencia. Los
prisioneros' hechos por los' rebeldes fueron
ametrallados sin darles tiempo -para nada,
mientras que ellos eran conducidos al cuar-
tel general de los revolucionarios. .

Sam miraba a una 'parte ,y a otra, y. al fin
exclamó, burlonamente:

-j Magnífíco recihirniento l Apuesto diez
contra uno a que no salimos de aquí con
vida.

Harvey pretendió tranquilizarlos, dicién-
doles;

-Son rebeldes, pero nos respetarán.
Poco después, mientras que en una de las

habitaciones del piso superior se debería es-
tar deliberando sobre la suerte de ellos, los
prisioneros esperaban con el natural sobre-
salto el resultado de aquella conferencia.

Lily, cerca del capitán, se sentía más fuer-RQPONMLKJIHGFEDCBA
(C o n t in u a rá )
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Con su empleo desaparece la caspa,

obra corno regeneradora del pelo y

vuelve a brotar. el cabello'.
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'la~oratorio~ ~retona-Baf[eJoDa"
Precio del frasco: 7 'Ptas.
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PROVINCIAS: Se remite contra reembolso
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General: José Oller, Salmerón, 240.-Te/. 76183.- I
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Chocolates de tipo familiar, .p u ro. -con almendra, conRQPONMLKJIHGFEDCBAl eeh « ,
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si proarama las siguientes producciones Que para esta temporada presenta

SUPER-FILA
DIPUTACIÓN, 199, pral. - BARCELONA -

los amores de D. CasfoEl,trimen del feafro folles

(Heric) • Comedia sentimental de gran p r es e n t a ció n ,
donde una modistilla francesa ve realizodasS U IJ ilusiones.

(Patbé Natan) • Un drama de gran intriga desarrollado
en el célebre Teatro, LB obra cumbre de la Cinemeto-

grafia Francesa.

(Patbé Natan) • Vuelve al cine hebledo el célebre LE-
VESQUE (D. Casto) en una comedia degrlln risa e interés,
en la que se revela como el ,gran lictor cómico de sus

mejores tiempos,

faubourSl Monfmarfre la fortuna (Heric)
(Patbé Natan) • Una película donde se refleja
el bajo ambiente' del famoso barrio. p arisino,
Drama fuerte v sentimental vividoentre mujeres

donde triunfa la moral y e~ amor.

Famosa obra de Trisien Bernard de gran elJprit .
francés y muy bien presentada. Música alegrey

ambiente cómico.,

18 teea ayenfura (FF.relicb Film) la tenltienjade 'arls
Una gran comedie de ambiente policíaco, de gran din'a-
mismo e -irreprochable interpretación.

Todo este material está dlaloeado en Iranc:ts c:on títulos e~p¡¡c:afl'osen español.
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